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پارہ  پارہ  1818

نے فلاح حاصل کر لی-. 1  ایمان والوں 
ً
یقینا

تے ہیں-.   جو اپنی نماز میں خشوع کر

جو لغویات سے منہ موڑ لیتے ہیں-.  

نے والے ہیں-.   جو زکوۃ ادا کر

نــے .   جــو اپنــی شــرم گاہــوں کــی حفاظــت کر

والــے ہیــں۔

بجــز اپنــی بیویــوں اور ملکیــت کــی لونڈیــوں .  

 یہ ملامتیوں میں سے نہیں ہیں۔
ً
کے یقینا

جــو اس کــے ســوا کچــھ اور چاہیــں وہــی حــد .  

ســے تجــاوز کــر جانــے والــے ہیں-

جــو اپنــی امانتــوں اور وعــدے کــی حفاظــت . 8

نــے والــے ہیــں- کر

تے ہیں-.   جو اپنی نمازوں کی نگہبانی کر

یہی وارث ہیں۔.  1

کــے وارث ہونگــے جہــاں وہ . 11 جــو فــردوس 

گــے- ہمیشــہ رہیــں 

کــے جوہــر .  1 نــے انســان کــو مٹــی   ہــم 
ً
یقینــا

ســے پیــدا کیــا-

پھــر اســے نطفــہ بنــا کــر محفــوظ جگــہ میــں .  1

قــرار دے دیــا۔

نــے جمــا ہــوا خــون بنــا .  1 پھــر نطفــہ کــو ہــم 

کے لوتھڑے کو گوشت کا ٹکـڑا  دیا، پھر خون 

کــے ٹکـــڑے کــو ہڈیــاں بنــا  کــر دیــا، پھــر گوشــت 

نــے گوشــت پہنــا دیــا  دیــں، پھــر ہڈیــوں کــو ہــم 

- پھــر دوســری بنــاوٹ میــں اســے پیــدا کــر دیــا - 

برکـتــوں والا ہــے وہ اللــہ جــو ســب ســے بہتریــن 

نــے والا ہــے۔ پیــدا کر

 مــر جانــے .  1
ً
کــے بعــد پھــر تــم ســب یقینــا اس 

والــے ہــو۔

کے دن بلاشبہ تم سب اٹھائے .  1 پھر قیامت 

گے۔ جاؤ 

ســمان بنائــے .  1
آ
نــے تمہــارے اوپــر ســات ا ہــم 

ہیں،اور ہم مخلوقات میں غافل نہیں ہیں۔

ی کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے
ٰ
شروع کرتا ہوں میں اللہ تعال

خشوع کرنے والے ہیں

زکوٰۃ کو وہ جو

اوپر

تو جو کوئی

وہ

اپنی نمازوں )پر(

جو ورثے میں 
پائیں گے

سے

  :1 

پھر بنایا ہم نے

مخلوق

اس کے

اور البتہ تحقیق

  :1 

اور وہ لوگ

  : 

انسان کو

محفوظ

اٹھایا ہم نے اس کو۔ 
پیدا کیا ہم نے اس کو

میں

  : 

حفاظت کرنے والے ہیں

  : 

اور وہ لوگ

وہ

پیدا کیا ہم نے

میں

مغضٖہ۔ گوشت 
کی بوٹی

پھر

پھر

  :1 

غافل

وہ جو

منہ موڑنے والے ہیں

اپنی شرمگاہوں کی

لائق ملامت۔ نہ 
ملامت کیے جانے 

والے ہیں

  : 

اور وہ لوگ

  :1 

  :11

ایک نطفے کی 
شکل میں

جمے ہوئے خون کو

گوشت

  :1 

تم اٹھائے جاؤ گے

سے

یہ وہ لوگ ہیں

سے

وہ جو

تو بیشک وہ

زیادتی کرنے والے ہیں

  :8

جو وارث ہونے والے ہیں

ہمیشہ رہنے والے ہیں

پھر

پھر بنایا ہم نے

ہڈیوں کو

پیدا کرنے والوں میںجو سب سے اچھا ہے

دن

اور نہیں

  :1

وہ جو

اور وہ لوگ

ان کے دائیں ہاتھ

لوگ

حفاظت کرنے والے ہیں

یہی لوگ

اس میں

  :1 

علقہ۔ جما 
ہوا خون

پھر پہنایا ہم نے

اللہ

پھر

سات

ایمان والے

اور وہ لوگ ہیں

  : 

یا

اس کے علاوہ

اور اپنے عہد کے

  : 

وہ

مٹی

ہڈیاں

تو بہت بابرکت ہے

  :1 

تمہارے اوپر

یقینا

  : 

کرنے والے ہیں

اپنی بیویوں کے

تلاش کرے۔ 
چاہے

اپنی امانتوں کے

حفاظت کرتے ہیں

فردوس کو

ست سے۔ خلاصے 
سے۔ نچوڑ 
سے۔ مغز سے

نطفے کو پھر

بوٹی کو

ایک دوسری

البتہ مرنے والے ہو

بنائے ہم نے

الحزب
35

الجزء
18

اپنی نمازوں )میں(فلاح پاگـئے

لغو سے۔ لغو 
بات سے

مگر

جن 
نہیں مالک ہوئےکے

ہیں

وہتو یہی

پر

وہ لوگوہ ہیں

اور البتہ تحقیق

سے
بنایا ہم نے اس 
کو۔ بناکر رکھا 
نے اس کو ہم 

ایک ٹھکانے میں

بنایا ہم نے

بعدبیشک تم

قیامت کےبیشک تم

مخلوق )سے(ہیں ہمراستے
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ســمان ســے . 18
آ
ہــم ایــک صحیــح انــداز ســے ا

پانــی برســاتے ہیــں، پھــر اســے زمیــن میــں ٹھہــرا 
 
ً
لــے جانــے پــر یقینــا کــے  دیتــے ہیــں، اور ہــم اس 

قــادر ہیــں۔
کــے ذریعــے ســے ہــم تمہــارے .  1 اســی پانــی 

کــے باغــات پیــدا  لئــے کھجــوروں اور انگــوروں 
میــں  ان  لیــے  تمہــارے  کــہ  ہیــں،  دیتــے  کــر 
تــے ہیــں انہــی میــں ســے  بہــت ســے میــوے ہو

تــم کھاتــے بھــی ہــو
اور وہ درخــت جــو طــور ســینا پہــاڑ ســے .   

نکلتــا ہــے جــو تیــل نکالتــا ہــے اور کھانــے والــے 
کــے لئــے ســالن ہــے۔

بــڑی . 1  بھــی  میــں  چوپایــوں  لئــے  تمہــارے 
کــے پیٹــوں میــں ســے ہــم  بھــاری عبــرت ہــے۔ ان 
تمہیں دودھ پلاتے ہیں اور بھی بہت سے نفع 
تمہــارے لئــے ان میــں ہیــں ان میــں ســے بعــض 

کــو تــم کھاتــے بھــی ہــو۔
اور ان پــر اور کشــتیوں پــر تــم ســوار کرائــے .   

جاتــے ہــو
نــے نــوح )علیــہ الســلام( کــو اس .     ہــم 

ً
یقینــا

کــی قــوم کــی طــرف رســول بنــا کــر بھیجــا، اس 
کــے لوگــو! اللــہ کــی  نــے کہــا کــہ اے میــری قــوم 
عبادت کرو اور اس کے سوا تمہارا کوئی معبود 

تــے۔ نہیــں، کیــا تــم )اس ســے( نہیــں ڈر
نــے صــاف .    کــے کافــر ســرداروں  اس کــی قــوم 

کہــہ دیــا کــہ یــہ تــو تــم جیســا ہــی انســان ہــے، 
یــہ تــم پــر فضیلــت اور بڑائــی حاصــل کرنــا چاہتا 
ہــے، اگــر اللــہ ہــی کــو منظــور ہوتــا تــو کســی 
نے تو اســے اپنے اگلے باپ  فرشــتے کو اتارتا، ہم 

کــے زمانــے میــں ســنا ہــی نہیــں دادوں 
 اس شــخص کــو جنــون ہــے، پــس تــم .   

ً
یقینــا

اســے ایــک وقــت مقــرر تــک ڈھیــل دو۔
نے دعا کی اے میرے .    نوح )علیہ السلام( 

رب ان کو جھٹلانے پر تو میری مدد کر
نــے ان کــی طــرف وحــی بھیجــی کــہ .    تــو ہــم 

نکھــوں کــے ســامنے ہمــاری وحــی کے 
آ
تــو ہمــاری ا

جائے 
آ
مطابق ایک کشتی بنا جب ہمارا حکم ا

اور تنور ابل پڑے تو تو ہر قسم کا ایک ایک 
لــے اور اپنــے اہــل کــو بھــی،  جــوڑا اس میــں رکــھ 
مگــر ان میــں ســے جــن کــی بابــت ہمــاری بــات 
نــے  پہلــے گــزر چکــی ہــے، خبــردار جــن لوگــوں 
کــے بــارے میــں مجــھ ســے کچــھ  ظلــم کیــا ان 

گــے۔ ئــے جائیــں  کلام نــہ کرنــا وہ تــو ســب ڈبو

اوپر

کھجور کے کے

اور درخت

  :  

ان میں

تم اٹھائے جاتے ہو

اللہ کی

ان لوگوں نے

تم پر

باؤ اجداد میں
آ
اپنے ا

ایک وقت 
)تک(

بنا

تو داخل کرلے

اس پر

  :  

اور بیشک 
ہم

باغات کو

  :1 

اور تمہارے 
لئے

اورپر

فضیلت حاصل 
کرلے

اسے 

اس کی طرف

تنور

غرق کیے جانے والے ہیں

میں

ساتھ 
اس کے

تم کھاتے ہو

کھانے والوں کے لئے

ان کے پیٹوں 
میں ہے

اور ان پر

اے میری قوم

تو کہا

چاہتا ہے

تو انتظار کرو

تو وحی کی ہم نے

اور ابل پڑے

پہلے ہوچکا

بیشک وہ

پھر ٹھہرایا ہم نے اس کو

تمہارے لئے

اور اس میں سے

اور سالن

اس میں 
سے جو

  : 1

تو اس نے کہا

  :  

تمہاری طرح

اس بات کو

اس کو

  :  

حکم ہمارا

مگر

جنہوں نے ظلم کیا

اندازے کے ساتھ

پھر پیدا کیا ہم نے

بہت سے

تیل سے

ہم پلاتے ہیں تم کو

تم کھاتے ہو

ان کی قوم 
کی )طرف(

تم تقوی اختیار 
کرو گے

مگر

نہیں

ایک شخص 
ہے

وہ جھٹلاتے 
ہیں مجھ کو

پھر جب

اور اپنے گھر والوں 
کو۔ اہل و عیال کو

میں

پانی

  :18

پھل ہیں

اگـتا ہے

البتہ سبق ہے

اور ان میں سے

نوح کو

اس کے سوا

یہنہیں

فرشتے

نہیں

مدد فرما میری

اور ہماری وحی کے مطابق

جوڑے

تم مخاطب ہونا 
مجھ سے۔ نہ بات 
کرنا مجھ سے

سے

البتہ قادر ہیں۔ قدرت 
رکھنے والے ہیں

تمہارے 
اس میںلئے

سے

جانوروں )میں(

بہت سے

اور البتہ 
تحقیق

کوئی

اس کی قوم 
میں سے

البتہ نازل کردیتا

کہا

ہماری نگاہوں 
کے سامنے

ہر قسم کے

ان میں سے

اور نازل کیا ہم نے

اس کو لے جانے کے

اور انگوروں کے

نکلتا ہے

اور 
بیشک

فائدے ہیں

  :  

نہیں

جنہوں نے کـفر کیا

اور اگر

پہلے  :  

  :  

کشتی

اس میں

بات۔ فیصلہ

سمان )سے(
آ
زمین )میں(ا

سینا )سے(طور

میںمیںتمہارے لیے

کشتیوں )پر(

عبادت کروطرفبھیجا ہم نے

سرداروں نےکیا بھلا نہالہتمہارے لئے

ایک انسان سے
کہہے

میںسنا ہم نےاللہچاہتا

تکجنون ہےمگروہ

اے میرے 
رب

بدلے اس 
کہکے جو

جائے
آ
ا

جودوسے

ان لوگوں کے اور نہ
معاملے میں
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پــر . 8  کشــتی  ســاتھی  تیــرے  اور  تــو  جــب 
باطمینــان بیٹــھ جــاؤ تــو کہنــا کــہ ســب تعریــف 
نے ہمیں ظالم لوگوں  اللہ کے لئے ہی ہے جس 

ســے نجــات عطــا فرمائــی۔
اور کہنا کہ اے میرے رب! مجھے بابرکت .   

نے والوں میں۔ اتارنا اتار اور تو ہی بہتر ہے اتار
 اس میــں بــڑی بــڑی نشــانیاں ہیــں، .   

ً
یقینــا

نــے والــے ہیــں۔ زمائــش کر
آ
اور ہــم بیشــک ا

نــے ایــک اور امــت . 1  کــے بعــد ہــم  پھــر ان 
کــی پیــدا 

پھر ان میں خود ان میں سے )ہی( رسول .   
بھی بھیجا کہ تم سب اللہ کی عبادت کرو اس 
کــے ســوا تمہــارا کوئــی معبــود نہیــں، تــم کیــوں 

تے؟ نہیں ڈر
اور ســردار قــوم نــے جــواب دیــا، جــو کـفــر .   

خــرت کــی ملاقــات کــو جھٹلاتــے 
آ
تــے تھــے اور ا کر

انہیــں دنیــاوی زندگــی میــں  نــے  تھــے اور ہــم 
خوشــحال کــر رکھــا تھــا کــہ یــہ تــو تــم جیســا ہــی 
انسان ہے، تمہاری ہی خوراک یہ بھی کھاتا ہے 
اور تمہــارے پینــے کا پانــی ہــی یــہ بھــی پیتــا ہــے۔

نــے اپنــے جیســے ہــی انســان کــی .    اگــر تــم 
تابعداری کر لی تو بیشک تم سخت خسارے 

والــے ہــو۔
کیــا یــہ تمہیــں اس بــات کا وعــدہ کرتــا ہــے .   

کہ جب تم مر کر صرف خاک اور ہڈی رہ جاؤ 
گــے تــو تــم پھــر زنــدہ کیــے جــاؤ گــے۔

نہیں نہیں دور اور بہت دور ہے وہ جس .   
کا تم وعدہ دیے جاتے ہو۔

)زندگــی( تــو صــرف دنیــا کــی زندگــی ہــے ہــم .   
تــے جیتــے رہتــے ہیــں اور یــہ نہیــں کــہ ہــم  مر

گــے۔ اٹھائــے جائیــں 
نــے اللــہ . 8  یــہ تــو بــس ایســا شــخص ہــے جــس 

پــر جھــوٹ )بہتــان( بانــدھ لیــا ہــے، ہــم تــو اس 
پــر ایمــان لانــے والــے نہیــں ہیــں۔

کــے .    ان  پــروردگار!  کــہ  کــی  دعــا  نــے  نبــی 
کــر مــدد  میــری  پــر  جھٹلانــے 

جــواب مــلا کــہ یــہ تــو بہــت ہــی جلــد اپنــے .   
گــے کیــے پــر پچھتانــے لگیــں 

کــے مطابــق چیــخ . 1  کــے تقاضــے  خــر عــدل 
آ
بالا

نــے انہیــں کــوڑا کرکــٹ کــر  ــڑ لیــا اور ہــم  نــے پکـ
کــے لئــے دوری ہــو۔ ڈالا، پــس ظالمــوں 

بہــت ســی .    بھــی  نــے اور  بعــد ہــم  کــے  ان 
کیــں پیــدا  امتیــں 

جس نے

اور تو بابرکتاتارنے کی جگہ

اٹھایا ہم نے

عبادت کرو

اس کی قوم

دنیا کی

اور پیتا ہے

البتہ نقصان اٹھانے والے ہوگے

نکالے جانے والے ہو

ہماری زندگی

مگر

اے میرے 
رب کہا8 :  

  :  

قوم کے لئے

  :  

اللہ کے 
لئے ہے

اتار مجھ کو

  :  

ایک رسول

اور کہا

اس سے

تب

اور ہڈیاں

نہیں ہے

ایمان لانے والے

پچھتانے والے

سب تعریف

اے 
میرے رب

زمانے والے
آ
البتہ ا

ان میں

  :  

تم کھاتے ہو

یقینا تم

مٹی

نہیں

  :  

اس پر

البتہ ضرور ہوں گے

تو ہلاکت ہے

کچھ دوسری

تو کہنا

اور کہنا

اور بیشک

تو بھیجا ہم نے

تم ڈرو گے

اس سے جو

اپنے جیسے

اور ہوجاؤ 
گے تم

  :  

اٹھائے جانے والے

ہم

تھوڑی دیر بعداس چیز سے

کوڑا کرکٹ

امتوں کو

اوپر

  : 8

البتہ نشانیاں 
ہیں

  : 1

اس کے سوا

نے  اور دولت دی ہم 
سودگی 

آ
ان کو۔ اور ا

نے ان کو دی ہم 

کھاتا ہے

ایک انسان 
کی

جب

تم وعدہ دئے جارہے ہو۔ 
دھمکی دیئے جارہے ہو

واسطے اس 
کے جو

اور نہیں 
ہیں

جھوٹ

کہا

تو کردیا ہم نے ان کو

ان کے بعد

اور جو

ظالم )قوم سے(

بیشک

دوسری

الہ برحق

خرت کی
آ
ا

تم جیسا

اور البتہ اگر

کہ 
بیشک 
تم

بہت دور ہے۔ 
ناممکن ہے

اور ہم زندہ 
ہوتے ہیں

پر

  :  

حق کے ساتھ

پھر

تم

سے

  :  

قوموں کو

نہیں

اور جھٹلایا

مگر

  :  

کیا دھمکی دیتا 
ہے تم کو

بہت دور ہے۔ 
ناممکن ہے

اس نے گھڑ لیا

انہوں نے 
جھٹلایا مجھ کو

چنگھاڑ نے۔ چیخ نے

  : 1

پھر جب

نجات دی 
ہم کو

بہترین

ان کے بعد

اللہ کی

جنہوں نے

نہیں

اس سے

  :  

  :  

ہم مرتے ہیں دنیا کی

ایک انسان

مدد کر میری

تو پکـڑ لیا ان کو

ظالم )قوم کے لئے(

1/4
الحزب
35

ساتھ تیرے سوار ہو تم
کشتی کےہیں

قوم

پھرتھے ہماس )میں(میںاتارنے والا ہے

کہانہی میں سے

تمہارے 
سےسرداروں نےکیا پھر نہکوئیلئے

زندگی )میں(میںملاقات کوکـفر کیا تھا

ایک یہ
انسان ہے

اطاعت کی تم نےجو تم پیتے ہو

بیشک تممرگـئے تم

مگریہ

وہہم

اور نہیںاللہ )پر(

بوجہ اس 
کے جو

اٹھایا ہم نے
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گــے .   
آ
نــہ تــو کوئــی امــت اپنــے وقــت مقــرہ ســے ا

بڑھــی اور نــہ پیچھــے رہــی
نــے لگاتــار رســول بھیجــے، جــب .    پھــر ہــم 

یا اس 
آ
کے پاس اس کا رســول ا جب جس امت 

نــے ایــک کــو دوســرے  نــے جھٹلایــا، پــس ہــم 
کــے پیچھــے لــگا دیــا اور انہیــں افســانہ بنــا دیــا۔ 
ان لوگــوں کــو دوری ہــے جــو ایمــان قبــول نہیــں 

تــے۔ کر
نــے موســیٰ )علیــہ الســلام( کــو اور .    پھــر ہــم 

کــے بھائــی ہــارون )علیــہ الســلام( کــو اپنــی  اس 
یتــوں اور کھلــی دلیــل کــے ســاتھ بھیجــا۔

آ
ا

کــے لشــکروں کــی طــرف، .    فرعــون اور اس 
نے تکبر کیا اور تھے ہی وہ سرکش  پس انہوں 

لوگ۔
دو .    جیســے  اپنــے  ہــم  کیــا  کــہ  لگــے  کہنــے 

شــخصوں پــر ایمــان لائیــں؟ حالانکــہ خــود ان 
کــی قــوم )بھــی( ہمــارے ماتحــت ہــے۔

خر وہ . 8 
آ
نــے دونــوں کــو جھٹلایــا ا پــس انہــوں 

بھی ہلاک شــدہ لوگوں میں مل گـئے۔
نــے موســیٰ )علیــہ الســلام( کــو کـتــاب .    ہــم 

جائیــں۔
آ
)بھــی( دی کــہ لــوگ راہ راســت پــر ا

نے ابن مریم اور اس کی والدہ کو ایک .    ہم 
نشــانی بنایــا اور ان دونــوں کــو بلنــد صــاف قــرار 

والی اور جاری پانی والی جگہ میں پناہ دی۔
اے پیغمبر! حلال چیزیں کھاؤ اور نیک . 1 

عمــل کــرو، تــم جــو کچــھ کــر رہــے ہــو اس ســے 
میــں بخوبــی واقــف ہــوں۔

 تمہــارا یــہ دیــن ایــک ہــی دیــن ہــے، .   
ً
یقینــا

اور میــں ہــی تــم ســب کا رب ہــوں، پــس تــم 
تــے رہــو۔ مجــھ ســے ڈر

نــے خــود )ہــی( اپنــے امر )دین( .    پھــر انہــوں 
پس میں ٹکـڑے ٹکـڑے کر لئے، ہر گروہ 

آ
کے ا

جــو کچــھ اس کــے پــاس ہــے اس پــر اتــرا رہــا ہــے۔
پ )بھــی( انہیــں انکــی غفلــت میــں .   

آ
پــس ا

ہــی کچــھ مــدت پــڑا رہنــے دیــں۔
کیا یہ )یوں( سمجھ بیٹھے ہیں؟ کہ ہم .   

جو بھی ان کے مال و اولاد بڑھا رہے ہیں۔
کــے لئــے بھلائیــوں میــں جلــدی کــر .    وہ ان 

یــہ ســمجھتے  بلکــہ  نہیــں(  رہــے ہیــں )نہیــں 
ہــی نہیــں۔

 جــو لــوگ اپنــے رب کــی ہیبــت ســے .   
ً
یقینــا

تــے ہیــں۔ ڈر
یتوں پر ایمان . 8 

آ
 جو لوگ اپنے رب کی ا

ً
یقینا

رکھتے ہیں۔
اور جو اپنے رب کے ساتھ کسی کو شریک .   

تے نہیں کر

اپنے رسولوں کو

بعض کے

موسیٰ کو

اور اس کے سرداروں 
کی طرف

ہم جیسے۔ 
اپنے جیسے دو انسانوں کے لئے

ہلاک ہونے والوں میں )سے(

اور بنایا ہم نے

اور بہتے چشمے 
والی

ساتھ اس 
کے جو

تمہارا رب 
ہوں

ان کے پاس ہے

ہم مدد دیتے 
ہیں ان کو بیشک وہ

وہ شعور رکھتے بلکہ

وہ اور وہ لوگ )جو(

  :  

ان میں سے بعض کو

پھر

کیا ہم ایمان 
لائیں

  :  

بیشک میں

اور میں

ہر

کیا وہ سمجھتے ہیں

بھلائیوں میں

  :  

شریک کرتے

پھر

تو پیچھے لائے ہم

  :  

طرف

تو کہنے لگے

تو ہوگـئے وہ

ہدایت پائیں

قرار والی۔ والی
رہنے والی

صالح

امت ہے

ٹکـڑے 
ٹکـڑے

  :  

ان کے لئے

ڈرنے والے ہیں

اپنے رب کے ساتھ

  :  

انہوں نے جھٹلا 
دیا اس کو

جو ایمان لاتی ہو

  :  

  :  

تو انہوں نے جھٹلایا ان دونوں کو

تاکہ وہ

بلند جگہ کے

اور عمل کرو

تمہاری امت

پس میں
آ
ا

ایک وقت 
)تک(

ہم جلدی کر 
رہے ہیں

اپنے رب کی

وہ

وہ دیر کرسکـتی ہے

اس کا رسول

اس قوم کے لئے

کھلی

تکبر کرنے والے

  :  

کـتاب

نے ان دونوں کو اور پناہ دی ہم 

پاکیزہ چیزوں میں سے

اور بیشک

اپنا دین۔ 
اپنا معاملہ

اپنی غفلت میں 
)مبتلا رہیں(

  :  

)ڈر( ہیبت سے

اور وہ لوگ جو

اپنے مقرر وقت سے

کسی امت 
کے پاس

تو دوری ہے

اور دلیل کے ساتھ

لوگ

غلامی کرنے والے ہیں

موسیٰ کو

ایک نشانی

کھاؤ

  : 1

تو انہوں نے کاٹ لیا

تو چھوڑ دو ان کو

اور بیٹوں میں سے

وہ

  : 8

کوئی

جب 
کبھی

جب 
کبھی

باتیں۔ افسانہ

اپنی نشانیوں 
کے ساتھ

اور تھے وہ

ہماری

اور البتہ 
تحقیق

اور اس کی 
ماں کو

رسولواے

جاننے والا ہو

  :  

سے

بیشک

ایمان لاتے ہیں

نہیں

پے پے در 

اور بنادیا ہم نے ان کو

اور اس کے 
بھائی

تو ان سب نے تکبر کیا

اور ان دونوں کی قوم

  : 8

ابن

  :  

تم عمل کرتے ہو

پس ڈرو مجھ سے  :  

خوش ہونے والے ہیں

ساتھ 
اس کے

  :  

یات پر
آ
ا

لے  سبقت 
گے 

آ
جاسکی۔ ا

بڑھ سکـتی ہے
بھیجا ہم نےاور نہامت

یا
آ
ا

بھیجا ہم نےنہ

فرعون کیہارون کو

سے

دی ہم نے

طرفمریم کو

سے

ایک ہییہ

ساتھ اس فریق۔ گروہ
کے جو

تکمیں

نہیںمیںمال

سےوہ لوگ

نہیںاپنے رب کی
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اور جــو لــوگ دیتــے ہیــں جــو کچــھ دیتــے .   
کــے دل کپکپاتــے ہیــں کــہ وہ اپنــے  ہیــں اور ان 

رب کــی طــرف لوٹنــے والــے ہیــں۔
بھلائیــاں . 1  جلــدی  جلــدی  جــو  ہیــں  یہــی 

حاصــل کــر رہــے ہیــں اور یہــی ہیــں جــو ان کــی 
طــرف دوڑ جانــے والــے ہیــں۔

ہــم کســی نفــس کــو اس کــی طاقــت ســے .   
زیــادہ تکلیــف نہیــں دیتــے، اور ہمــارے پــاس 
ایســی کـتــاب ہــے جــو حــق کــے ســاتھ بولتــی ہے، 
کــے اوپــر کچــھ بھــی ظلــم نــہ کیــا جائــے گا۔ ان 

بلکہ ان کے دل اس طرف سے غفلت میں .   
کے ســوا بھی بہت ســے  کے لئے اس  ہیں اور ان 

نے والے ہیں۔ اعمال ہیں جنہیں وہ کر
ســودہ .   

آ
کــے ا نــے ان  یہــاں تــک کــہ جــب ہــم 

حــال لوگــوں کــو عــذاب میــں پکـــڑ لیــا تــو بلبلانــے 
لگے۔
 تــم ہمــارے مقابلــہ پر .   

ً
ج مــت بلبــلاؤ یقینــا

آ
ا

مــدد نــہ کـئــے جــاؤ گے۔
پڑھــی .    ســامنے  تمہــارے  تــو  یتیــں 

آ
ا میــری 

کــے بــل  جاتــی تھیــں پھــر بھــی تــم اپنــی ایڑیــوں 
الٹــے بھاگـتــے تھــے

تــے اســے .    تــے اینٹھتــے افســانہ گوئــی کر اکـڑ
چھــوڑ دیتــے تھــے۔

نــے اس بــات میــں غــور و فکــر . 8  کیــا انہــوں 
یــا جــو ان 

آ
ہــی نہیــں کیــا، بلکــہ ان کــے پــاس وہ ا

یــا تھــا۔
آ
کــے پــاس نہیــں ا کــے اگلــے بــاپ دادوں 

نــے اپنــے پیغمبــر کــو پہچانــا نہیــں .    یــا انہــوں 
کــہ اس کــے منکــر ہــو رہــے ہیــں۔

یــا یــہ کہتــے ہیــں کــہ اســے جنون ہے، بلکہ .   
کــے پــاس حــق لایــا ہــے۔ ہــاں ان میــں  وہ تــو ان 

نــے والــے ہیــں۔ اکـثــر حــق ســے چڑ
اگــر حــق ہــی ان کــی خواہشــوں کا پیــرو . 1 

ســمان اور ان کــے درمیــان 
آ
ہــو جائــے تــو زمیــن و ا

کــی ہرچیــز درہــم برہــم ہــو جائــے، حــق تــو یــہ 
نــے انہیــں ان کــی نصیحــت پہنچــا  ہــے کــہ ہــم 
نے  دی ہے لیکن وہ اپنی نصیحت سے منہ موڑ

والــے ہیــں۔
پ ان ســے کوئی اجرت چاہتے ہیں؟ .   

آ
کیا ا

کــے رب کــی اجــرت بہــت ہــی  پ 
آ
یــاد رکھئــے کــہ ا

بہتر ہے اور وہ سب سے بہتر روزی رساں ہے۔
پ انہیــں راہ راســت کــی طــرف بــلا .   

آ
 ا

ً
یقینــا

رہــے ہیــں۔
خــرت پــر یقیــن نہیــں .   

آ
بیشــک جــو لــوگ ا

رکھتے وہ سیدھے راستے سے مڑ جانے والے ہیں۔

لوٹنے والے ہیں  :  

ہم تکلیف دیتے

ظلم کیے جائیں گے

اس کے

وہ

تھیں   :  

  :  

یا

اپنے رسول کو

پاس حق وہ لایا ہے ان کے بلکہ

البتہ بگـڑ جاتے

تو وہ

بہتر ہے

  :  

  :  

طرف

  : 1

اور وہ

اعمال ہیں

ساتھ عذاب کے

نہ

جنون ہے

ان کی خواہشات کی

تو اجرت

سیدھا

بیشک وہ

گے بڑھنے والے ہیں۔ 
آ
ا

سبقت کرنے والے ہیں

حق کے ساتھ

اور ان کے لئے

خوش حال لوگوں کو

ہم سے

ن(
آ
کلام میں )قرا

یا

اس کے 
ساتھ

حق

انہی کا ذکر

کسی ٹیکس 
کا- خراج کا

طرف

خائف ہیں

ان کے لئے 
)بھلائیوں 
کے لئے(

جو بولے گی

اس )سے(

یہاں تک کہ

بیشک تم

تم پھرجاتے

کیا نہیں

  : 8

یا

اور اگر

لائے ہیں ہم 
ان کے پاس

تم سوال کرتے ہو ان سے

البتہ تو بلا رہا ہے ان کو

البتہ مڑ جانے والے ہیں

اور دل ان کے

اور وہ

ایک کـتاب ہے

میں

  :  

ج
آ
ا

اپنی ایڑیوں پر

  :  

  :  

  :  

بلکہ

یا

اور بیشک تو

راستے سے

جو 
کچھ

بھلائیوں )میں(

اور ہمارے پاس

دل ان کے

عمل کرنے والے ہیں

نہ

تو تھے تم

تم بےہودہ بکـتے تھے

پہلے باؤ اجداد کے پاس
آ
ان کے ا

انکاری ہیں اس کے 
لئے

ناپسند کرنے والے ہیں

ان کے اندر ہے

  : 1

  :  

خرت کو
آ
ا

دیتے ہیں

جلدی کرتے ہیں

مگر

بلکہ

ان کے لیے

  :  

تم پر

رات کو افسانہ 
گوئی کرنے والے

یا
آ
ا

اور زمین

منہ موڑنے والے ہیں

بہترین

وہ لوگ

اور وہ لوگ جو

یہی لوگ

کسی جان کو

  :  

وہ

ڈکارتے ہیں۔ بےقرار 
ہوجاتے ہیں

یات
آ
میری ا

تکبر کرتے ہوئے

یا ان کے پاس
آ
ا

تو وہ

حق کے لئے اور ان کی اکـثریت

سمان
آ
ا

سے

اور وہ

اور بیشک

وہ دیتے 
ہیں

اپنے رب 
کی طرف

اور نہیںمیں

اس کی وسعت 
نہکے مطابق

غفلت میں 
علاوہکےسےہیں

پکـڑتے ہیں جب
ہم ان کے

تب 
)اچانک(

تحقیقمدد دیئے جاؤ گےتم ڈکارو۔ چلاؤ

پرپڑھی جاتیں

ساتھ 
غور کیےاس کے

انہوں نے پہچانانہیںنہیںجو

وہ کہتے ہیں

پیروی کرتا

اور جو

تیرے رب کااپنے ذکر

راستےرازق ہے

جو 
سےمانتےنہیں
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اور اگــر ہــم ان پــر رحــم فرمائیــں اور ان .   
کــی تکلیفیــں دور کــر دیــں تــو یــہ تــو اپنــی اپنــی 

سرکشــی میــں جــم کــر اور بہکنــے لگیــں- 
نــے انہیــں عــذاب میــں پکـــڑا تاہــم .    اور ہــم 

کــے ســامنے جھکــے  یــہ لــوگ نــہ تــو اپنــے پــروردگار 
اور نــہ ہــی عاجــزی اختیــار کــی۔

نــے ان پــر ســخت .    یہــاں تــک کــہ جــب ہــم 
 
ً
عــذاب کا دروازہ کھــول دیــا تــو اســی وقــت فــورا

مایــوس ہوگـئــے- 
نــے تمہــارے لئــے کان اور . 8  وہ اللــہ ہــے جــس 

نکھیں اور دل پیدا کـئے، مگر تم بہت )ہی( 
آ
ا

تــے ہو کــم شــکر کر
نــے تمہیــں پیــدا کرکــے .    اور وہــی ہــے جــس 

زمیــن میــں پھیــلا دیــا اور اســی کــی طــرف جمــع 
گــے۔ کـئــے جــاؤ 

ــا ہــے .  8 ــا ہــے اور مارت اور وہــی ہــے جــو جلات
کــے ردو بــدل، کا مختــار بھــی وہــی  اور رات دن 

ہــے۔ کیــا تــم کــو ســمجھ بوجــھ نہیــں
نــے بھــی ویســی ہــی بــات . 81 بلکــہ ان لوگــوں 

ئــے
آ
کہــی جــو اگلــے کہتــے چلــے ا

ہــڈی .  8 کــر مٹــی اور  مــر  کــہ کیــا جــب ہــم 
گــے کیــا پھــر بھــی ہــم ضــرور اٹھائــے  ہوجائیــں 

گــے۔ جائیــں 
ہم سے ہمارے باپ دادوں سے پہلے ہی .  8

یــا ہــے کچــھ نہیــں یــہ 
آ
ســے یــہ وعــدہ ہوتــا چــلا ا

صــرف اگلــے لوگــوں کــے افســانے ہیــں۔
پوچئــے تــو ســہی کــہ زمیــن اور اس کــی کل .  8

چیزیــں کــس کــی ہیــں؟ بتــلاؤ اگــر جانتــے ہــو۔
گــے کــہ اللــہ کــی، کہــہ .  8  جــواب دیــں 

ً
فــورا

نہیــں  کیــوں  نصیحــت  تــم  پھــر  کــہ  دیجئــے 
تــے۔ کر حاصــل 

ســمانوں کا .  8
آ
دریافــت کیجئــے کــہ ســاتوں ا

اور بہــت بــا عظمــت عــرش کا رب کــون ہــے؟
وہ لــوگ جــواب دیــں گــے کــہ اللــہ ہــی ہــے۔ .  8

تے۔ کہــہ دیجئــے کــہ پھــر تــم کیــوں نہیــں ڈر
پوچھئــے کــہ تمــام چیــزوں کا اختیــار کــس . 88

کــے ہاتــھ میــں ہــے؟ جــو پنــاہ دیتــا ہــے اور جــس 
کــے مقابلــے میــں کوئــی پنــاہ نہیــں دیــا جاتــا اگــر 

تــم جانتــے ہــو تــو بتــلاؤ؟
یہی جواب دیں گے کہ اللہ ہی ہے۔ کہہ .  8

دیجئے پھر تم کدھر جادو کر دیئے جاتے ہو

اپنی سرکشی میں

اپنے رب کے لئے

سخت

نکھیں
آ
اور ا

زمین )میں(

اختلاف

کہا تھا

کیا واقعی 
ہم

اس سے پہلے

اور جو کوئی

کیا پھر 
نہیں

عرش

کون ہے

اگر

  :8 

کان تمہارے 
لئے

اور اسی 
کے لئے ہے

اور ہڈیاں

زمین

کہہ 
دیجئے

کہہ  8:  
دیجئے

تم مسحر کیے جاتے ہو۔ تو کہاں سے
جادو کیے جاتے ہو

عذاب والاوالا

وہ ذات ہے

وہ ذات ہے

اور موت دیتا ہے

انہوں نے کہا

مٹی

واسطے کس 
کے ہے

اللہ کے 
لئے

اور رب

تم ڈرتے

اس کے مقابلے 
میں

کہہ 
دیجئے

البتہ اڑے رہے

پس نہ

ایک دروازہ

اور وہ اللہ

اور وہ اللہ

جو زندہ 
کرتا ہے

بلکہ

اور ہم ہوجائیں گے

اس کا

کہہ 
دیجیے

عنقریب وہ کہیں گے

سمانوں کا
آ
ساتا

کہہ 
دیجئے

پناہ دی جاتی

اللہ کے لئے

سے

عذاب کے ساتھ

ان پر

  :  

  : 8

اور وہ اللہ

  :8 

کیا جب

اور ہمارے باپ دادا

  :8 

  :8 

کون ہے

اللہ کے لئے

اور وہ

عنقریب وہ کہیں گے

جو

اور البتہ تحقیق

یہاں تک 
کہ

مایوس ہونے والے تھے

تم شکر ادا کرتے ہو

  :  

تم عقل سے کام لو گے

انہوں نے کہا

وعدہ کیے گـئے ہم

پہلوں کی

تم جانتے

کہہ 
دیجئے

عنقریب وہ کہیں گے

ہر

  :88

اور ہم کھول دیتے

  :  

  :  

اس میں

کـتنا کم ہے

تم اکـٹھے کیے جاؤ گے

و نہار کا)دن اور رات کا (

  :81

  :8 

کہانیاں ہیں

  :8 

  :8 

بادشاہت

تم علم رکھتے

اور اگر

سرگرداں پھرتے

اور نہ 
ہی

دفعتا

اور دل

اور اسی 
کی طرف

لیل

پہلوں نے

البتہ اٹھائے جانے والے ہیں

نہیں

اگر اس میں ہے

تم نصیحت پکـڑتے

عظیم کا

جس کے ہاتھ 
میں ہے

ہو تم

2/4
الحزب
35

ان کے رحم کرتے ہم ان پر
ساتھ ہے

تکلیف 
میںمیں سے

وہ گـڑ گـڑائےپکـڑ لیا ہم نے ان کو

کھول دیا ہم نےجبوہ عاجزی کرنے والے ہیں

جس نے وہ
پیدا کیے

جس نے جو
میںپھیلایا تم کو

وہ ذات ہے

اس کے مانندکیا بھلا نہیں
جو

ہم مرجائیں گے

ہمالبتہ تحقیق

مگریہ

ہو تم

رب

کیا بھلا نہیں

اور نہیںپناہ دیتا ہےچیز کی
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نــے انہیــں حــق پہنچــا .    حــق یــہ ہــے کــہ ہــم 
ٹــے ہیــں۔ دیــا ہــے اور یــہ بیشــک جھو

ــا اور نــہ . 1  نــے کســی کــو بیٹــا بنای نــہ تــو اللــہ 
کــے ســاتھ اور کوئــی معبــود ہــے، ورنــہ ہــر  اس 
ــا اور ہــر  معبــود اپنــی مخلــوق کــو لئــے لئــے پھرت
ایــک دوســرے پــر چــڑھ دوڑتــا جــو اوصــاف یــہ 
بےنیاز( ہے۔ بتلاتے ہیں ان سے اللہ پاک )اور 

وہ غائــب حاضــر کا جاننــے والا ہــے اور جــو .   
تــے ہیــں اس ســے بــالا تــر ہــے۔ شــرک یــہ کر

پ دعــا کریــں کــہ اے میــرے پــروردگار! .   
آ
ا

اگــر تــو مجھــے وہ دکھائــے جــس کا وعــدہ انہیــں 
دیــا جــا رہــا ہــے۔

کــے .    تــو مجھــے ان ظالمــوں  تــو اے رب! 
گــروہ میــں نــہ کرنــا

ہــم جــو کچــھ وعــدے انہیــں دے رہــے .   
 قادر ہیں۔

ً
پ کو دکھا دینے پر یقینا

آ
ہیں سب ا

برائــی کــو اس طریقــے ســے دور کریــں جــو .   
تــے  سراســر بھلائــی والا ہــو، جــو کچــھ بیــان کر

ہیــں ہــم بخوبــی واقــف ہیــں۔
اور دعــا کریــں کــہ اے میــرے پــروردگار! .   

کــے وسوســوں ســے تیــری پنــاہ  میــں شــیطانوں 
چاہتــا ہــوں۔

اور اے میرے رب! میں تیری پناہ چاہتا . 8 
جائیں

آ
ہوں کہ وہ میرے پاس ا

یہــاں تــک کــہ جــب ان میــں ســے کســی کــو .   
نــے لگـتــی ہــے تــو کہتــا ہــے اے میــرے 

آ
مــوت ا

پــروردگار! مجھــے واپــس لوٹــا دے۔
کــہ اپنــی چھــوڑی ہوئــی دنیــا میــں جاکــر .   1

نیــک اعمــال کرلــوں، ہرگــز ایســا نہیــں ہــوگا، 
یــہ تــو صــرف ایــک قــول ہــے جــس کا یــہ قائــل 
کــے پــس پشــت تــو ایــک حجــاب ہــے،  ہــے، ان 

کــے دن تــک۔ کــے دوبــارہ جــی اٹھنــے  ان 
پــس جــب صــور پھونــک دیــا جائیــگا اس . 1 1

گــے، نــہ  کــے رشــتے ہــی رہیــں  پــس 
آ
ــو ا دن نــہ ت

پــس کــی پوچــھ گچــھ-
آ
ا

جــن کــی تــرازو کا پلــہ بھــاری ہوگیــا وہ تــو .   1
نجــات والــے ہوگـئے۔

کــے تــرازو کا پلــہ ہلــکا ہوگیــا یــہ .   1 اور جــن 
پ کــر لیــا جــو 

آ
نــے اپنــا نقصــان ا ہیــں وہ جنہــوں 

ئــے۔ ہمیشــہ جہنــم واصــل ہو
گ جھلســتی رہــے .   1

آ
کــو ا کــے چہــروں  ان 

ئــے ہونگــے۔ گــی اور وہ وہــاں بــد شــکل بنــے ہو

کوئی

اس نے پیدا کیا

  : 1

اے میرے رب

ظالم )قوم میں(

ساتھ اس 
چیز کے

اے میرے 
رب

کہ

اے میرے 
رب

بیشک وہ

  :1  

وہ ایک دوسرے 
کو پوچھیں گے

اور جو کوئی

جہنم )میں(

تیوری چڑھانے والے ہیں  1:  

نہیں

ہر

دور کر دیجئے

اور کہہ دیجئے

اے میرے تیری
رب

کہے گا

وہ سب اٹھائے 
جائیں گے

  :1  

اس میں

  :  

لے جاتا البتہ 

کہہ 
دیجئے

میں

  :  

  :  

اور میں پناہ 
چاہتا ہوں

موت

ہرگز نہیں

تک

فلاح پانے والے ہیں

اور وہ

البتہ جھوٹے ہیں

تب

وہ بیان کرتے ہیں

  :  

تو کرنا مجھ کو

البتہ قادر ہیں

وہ بیان کر رہے ہیں

  :  

ان میں سے ایک کو

یا
آ
جو میں چھوڑ ا

برزخ ہے

اس دن

تو یہی لوگ

اپنے نفسوں کو

گ
آ
ا

اور بیشک وہ

کوئی

پاک ہے

وہ شریک ٹھہراتے ہیں

اے میرے 
رب

ہم وعدہ کر رہے 
ہیں ان سے

خوب جانتے 
ہیں

شیطان کے

جب

اچھے

ان کے پیچھےاور

پس میں
آ
ا

اس کے اوزان۔ 
اس کے پلڑے

جنہوں نے خسارہ 
میں ڈالا

ان کے چہروں کو

حق کو

اس کے ساتھ

پر

تو بلند ہے

  :  

اوپر اس 
بات کے

ہم

وسوسوں سے۔ 
اکساہٹوں سے

یہاں تک کہ

شاید کہ میں

کہنے والا ہے اس کا

کوئی رشتہ

بھاری ہوئے

تو یہی لوگ

جھلسا دے گی

ہم لائے ہیں 
ان کے پاس

ہے

ان میں سے بعض

اور حاضر کا

وہ وعدہ کیے جاتے ہیں

اور بیشک 
ہم

برائی کو

تیری

  : 8

  :  

صور )میں(

تو جو کوئی

اس کے پلڑے۔ 
اس کے اوزان

  :1  

بلکہ

بچہ۔ کوئی 
اولاد

اور البتہ چڑھائی کرتا

جاننے والا ہے

خواہ

  :  

جو

میں پناہ 
چاہتا ہوں

وہ حاضر ہوں میرے پاس

لوٹا دے مجھ کو

وہ ایک بات ہے

پھر جب

  :1 1

ہلکے ہوئے

ہمیشہ رہنے والے ہیں

نےبنایا اللہ 

اس کو جوالہالہاور نہیں

اس سے جواللہبعض )پر(

اس سے جوغیب کا

تو دکھائے 
قومتو نہجومجھ کو

جس کاہم دکھائیں تجھ کوکہ

اس کو جواچھی ہے

کے

جائے گی
آ
ا

اس میںمیں عمل کروں

اس دن 
تک

پھونک ماری 
اور نہتو نہیںمیںجائے گی

وہ

میںوہ لوگ ہیں
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یتیــں تمہــارے ســامنے تلاوت .   1
آ
کیــا میــری ا

انہیــں  تــم  بھــی  پھــر  تھیــں؟  کــی جاتــی  نہیــں 
جھٹلاتــے تھــے۔

گــے کــہ اے پــروردگار ! ہمــاری .   1 کہیــں 
گـئــی )واقعــی( ہــم تھــے 

آ
بدبختــی ہــم پــر غالــب ا

ہــی گمــراہ۔
اے پــروردگار! ہمیــں یہــاں ســے نجــات .   1

دے اگر اب بھی ہم ایسا ہی کریں تو بیشک 
ہــم ظالــم ہیں۔

ئــے . 8 1 ــی فرمائــے گا پھٹــکارے ہو
ٰ
اللــہ تعال

یہیــں پــڑے رہــو اور مجــھ ســے کلام نــہ کــرو۔
میــرے بنــدوں کــی ایــک جماعــت تھــی .   1

کــہ اے ہمــارے  رہــی  کہتــی  یہــی  برابــر  جــو 
پــروردگار! ہــم ایمــان لا چکــے ہیــں تــو ہمیــں 
بخــش اور ہــم پــر رحــم فرمــا تــو ســب مہربانــوں 

ســے زیــادہ مہربــان ہــے۔
)لیکــن( تــم انہیــں مــذاق ہــی اڑاتــے رہــے .  11

نے( تم کو میری یاد  یہاں تک کہ )اس مشغلے 
تے رہے۔ )بھی( بھلا دی اور تم ان سے مذاق کر

کــے اس صبــر کا . 111 ج انہیــں ان 
آ
نــے ا میــں 

بدلہ دے دیا ہے کہ وہ خاطر خواہ اپنی مراد 
کــو پہنــچ چکــے ہیــں۔

ــی دریافــت فرمائــے گا کــہ زمیــن .  11
ٰ
اللــہ تعال

کــے کــس قــدر  میــں باعتبــار برســوں کــی گنتــی 
رہــے؟
گــے ایــک دن یــا ایــک دن ســے .  11 وہ کہیــں 

بھــی کــم، گنتــی گننــے والــوں ســے بھــی پوچــھ 
لیجئــے-
ــی فرمائــے گا فــی الواقــع تــم وہاں .  11

ٰ
اللــہ تعال

بہــت ہــی کــم رہــے ہــو اے کاش! تــم اســے پہلــے 
ہــی جــان لیتے؟ 

ئــے ہــو کــہ ہــم .  11 کیــا تــم یــہ گمــان کـئــے ہو
نــے تمہیــں یونہــی بیــکار پیــدا کیــا ہــے اور یــہ کــہ 

گــے۔ تــم ہمــاری طــرف لوٹائــے ہــی نــہ جــاؤ 
ی سچا بادشاہ ہے وہ بڑی بلندی .  11

ٰ
اللہ تعال

والا ہــے اس کــے ســوا کوئــی معبــود نہیــں، وہــی 
بزرگ عرش کا مالک ہے

جو شخص اللہ کے ساتھ کسی دوسرے .  11
معبــود کــو پــکارے جــس کــی کوئــی دلیــل اس 
کــے پــاس نہیــں، پــس اس کا حســاب تــو اس کــے 
رب کــے اوپــر ہــی ہــے۔ بیشــک کافــر لــوگ نجات 

ســے محروم ہیں۔
اور کہــو کــہ اے میــرے رب! تــو بخــش . 118

اور رحــم کــر اور تــو ســب مہربانــوں ســے بہتــر 
نــے والا ہــے۔ مہربانــی کر

ور ّ ُ
ن

ال سورۃ 
مدینہ

ات: 64 م�بر: 24 آ�ی سورہ �ن

وہ کہیں گے   :1  

اے ہمارے رب

اسی میں

ہم ایمان لائے اے 
ہمارے رب

تو تم نے بنا لیا ان کو

  :11 

کہا

کچھ حصہ

بیشک تم

اور بیشک تم

مگر نہیں

کوئی الہ

فلاح 
پائیں گے

  :118 رحم کرنے والوں میں

تم جھٹلاتے
ساتھ 
ان کے ۔ 
ان کو

گمراہ  1:  

پھٹکارے ہوئے فرمایا
پڑے رہو

جو کہتے تھے

  :111

یاایک دن

بہت تھوڑا

سچا۔ حق

بیشک وہ

اور تو

لوگ

  :1  

میرے بندوں 
میں سے

ہنسا کرتے

کامیاب ہونے والے ہیں

ہم ٹھہرے 
رہے

ٹھہرے تم

بیکار

بادشاہ

ساتھ

پاس ہے

اور رحم فرما

تو تھے تم

اور تھے ہم

ظالم ہوں گے

ایک گروہ

  :1  

ان سے

بیشک وہ

انہوں نے کہا

کہا

پیدا کیا ہم 
نے تم کو

اللہ

اور جو کوئی

تو بیشک

بخش دے

تم پر

ہماری بدبختی

تو بیشک ہم

تھا

رحم کرنے والا ہے

اور تھے تم

انہوں نے صبر کیا

  :11 

  :11 

بیشک

تو بہت بلند ہے

  :11 

اس کی

اے میرے 
رب

پڑھی جاتیں

ہم پر

پھر اگر

بیشک وہ

تو

میرا ذکر

ج
آ
ا

سالوں کی

گننے والوں سے

کیا بھلا گمان کـئے تھے تم نے

  :11 

کریم کا

اس کے 
لئے

اور کہہ دیجئے

یات
آ
میری ا

گـئی
آ
غالب ا

اس سے

  :1 8

اور رحم فرما ہم پر

یہاں تک کہ

نے جزا دی ان کو میں 

زمین )میں(

پس پوچھ 
لیجیے

  :11 

رب ہے

نہیں

  :11 

تھیںکیا نہ

اے ہمارے 
رب

نکال دے ہم کو

اور نہ

پس بخش دے

مذاق

بیشک

کـتنا

دن کا

ہوتے تم

تم لوٹائے جاؤ گے ہماری طرف

وہی

دوسرا

کافر لوگ

ò٢٤٦٤

ہم لوٹیں

سےتم کلام کرو مجھ سے

بہترینہم کو

انہوں نے بھلا 
دیا تم کو

بوجہ اس 
وہیکے جو

تعدادمیںرہے تم

کاشمگرنہیں

تم جانتے

کوئی الہنہ

اللہ کےپکارےعرش

اس کے حساب اس کاکوئی دلیل
نہیںرب کے

اچھا ہےسب 
سے
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مُؤُما س نا 24ا

نے نازل فرمائی ہے . 1 یہ وہ سورت ہے جو ہم 

نــے کھلی  اور مقــرر کــردی ہــے اور جــس میــں ہــم 

یتیں )احکام( اتارے ہیں تاکہ تم یاد رکھو۔
آ
ا

زنــا کار عــورت و مــرد میــں ہــر ایــک کــو ســو .  

کــوڑے لــگاؤ۔ ان پــر اللــہ کــی شــریعت کــی حــد 

ئــے تمہیــں ہرگــز تــرس نــہ کھانــا  تــے ہو جــاری کر

چاہیئے، اگر تمہیں اللہ پر اور قیامت کے دن 

پــر ایمــان ہــو، ان کــی ســزا کــے وقــت مســلمانوں 

کــی ایــک جماعــت موجــود ہونــی چاہیــے۔

زانــی مــرد بجــز زانیــہ یــا مشــرکہ عــورت کــے اور .  

سے نکاح نہیں کرتا اور زنا کار عورت بھی بجز 

زانی یا مشرک مرد کے اور نکاح نہیں کرتی اور 

ایمــان والــوں پــر یــہ حــرام کــر دیــا گیا

جــو لــوگ پاکدامــن عورتــوں پــر زنــا کــی تہمت .  

لگائیــں پھــر چــار گــواہ نــہ پیــش کــر ســکیں تــو 

انہیــں اســی کــوڑے لــگاؤ اور کبھــی بھــی ان کــی 

گواہــی قبــول نــہ کــرو۔ یــہ فاســق لــوگ ہیــں۔

کــے بعــد توبــہ اور اصــلاح .   ہــاں جــو لــوگ اس 

ــی بخشــنے والا اور مہربانــی 
ٰ
کرلیــں تــو اللــہ تعال

نــے والا ہــے۔ کر

جــو لــوگ اپنــی بیویــوں پــر بــدکاری کی تہمت .  

لگائیــں اور ان کا کوئــی گــواہ بجــز خــود ان کــی 

ذات نــہ ہــو تــو ایســے لوگــوں میــں ســے ہــر ایــک 

کا ثبــوت یــہ ہــے کــہ چــار مرتبــہ اللــہ کــی قســم 

کھــا کــر کہیــں کــہ وہ ســچوں میــں ســے ہیــں۔

ی .  
ٰ
اور پانچویں مرتبہ کہے کہ اس پر اللہ تعال

کی لعنت ہو اگر وہ جھوٹوں میں سے ہو

دور . 8 طــرح  اس  ســزا  ســے  عــورت  اس  اور 

ہوســکـتی ہــے کــہ وہ چــار مرتبــہ اللــہ کــی قســم 

 اس کا مــرد جھــوٹ بولنــے 
ً
کھــا کــر کہــے کــہ یقینــا

والــوں میــں ســے ہــے۔

اور پانچویــں دفــع کہــے کــہ اس پــر اللــہ کا .  

عــذاب ہــو اگــر اس کا خاونــد ســچوں میــں ســے 

ہــو۔

ــی کا فضــل تــم پــر نــہ ہوتــا .  1
ٰ
اگــر اللــہ تعال

ــی توبــہ 
ٰ
)تــو تــم پــر مشــقت اترتــی( اور اللــہ تعال

نــے والا ہــے۔ قبــول کر

ی کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے
ٰ
شروع کرتا ہوں میں اللہ تعال

تم نصیحت پکـڑو۔ 
تم سبق لو

پکـڑے تم کو

اور چاہئے کہ 
حاضر ہو

مشرک عورت سے

ایمان والوں پر

گواہیں

اور یہ لوگ

تو بیشک

ان کے لئے

البتہ میں سے

جھوٹوں میں سے

البتہ سے بیشک 
وہ

سچوں میں سے

حکمت والا ہے 1:  

تاکہ تم

سو

اور یوم

مگر

اور اصلاح کی

اپنی بیویوں پر

بیشک 
وہ

اللہ کے ساتھ 
)اللہ کے نام 
کے ساتھ(

توبہ قبول 
کرنے والا ہے

کھلی کھلی

ان دونوں 
میں سے

اللہ پر

نہ

یہ

کبھی بھی

بعد

جو الزام لگاتے ہیں

اللہ کے 
ساتھ

اگر

گواہیاں

اگر

اور بیشک

یتیں
آ
ا

ہر

تم ایمان رکھتے

زنا کرنے والا مرد

اور حرام 
کردیا گیا

گواہی کو

جنہوں نے 
توبہ کی

اور وہ لوگ

چار

اس پر

اگر

اس پر

اور اس کی رحمت

اور نازل کیں 
ہم نے

پس کوڑے مارو

اگر

  : 

مشرک

پھر

ان کے لئے

سوائے

  : 

ان میں سے 
ایک کی

بیشک

عذاب کو

بیشک

تم پر

اور فرض کیا ہم 
نے اس کو

اور زانی مرد

میں

اہل ایمان میں سے

مگر

پاک دامن عورتوں پر

تم قبول کرو

  : 

مہربان ہے

تو گواہی ہوگی

اور پانچویں مرتبہ

اس سے )اس 
عورت سے(

اور پانچویں دفعہ 
)کی گواہی(

اللہ کافضل ہوتا

نازل کیا ہم 
نے اس کو

زانیہ عورت

ایک گروہ

نہ

اور وہ لوگ

اسی

فاسق ہیں

بخشنے والا

  : 

اور دور کرتا ہے۔ 
ٹال سکـتا ہے

  :8

اور اگر نہ

ایک سورت ہے

  :1

ان دونوں کے 
کوئی ترسبارے میں

ان دونوں کی 
سزا کے وقت

اور زنا کرنے 
والی عورت

  : 

تو کوڑے مارو ان کو

یہی

اللہ تعالیٰ

مگر گواہوں

سچوں میں )سے ہے(

  : 

جھوٹوں میں )سے( ہے

  : 

3/4
الحزب
35

اس میں

اور نہکوڑےایک کو

خرت پرہو تماللہ کےدین میں
آ
ا

یازانیہ سےنکاح کرےسے

پریازانینکاح کرے اس سے

جو تہمت 
لگائیں۔ الزام 
لگائیں )زنا کا(

چارلائیںنہ

اور نہکوڑے

اس کےان لوگوں کے

ہیںاور نہیں

گواہیاںان کے نفس

سےہے وہاللہ کیلعنت ہو

چاروہ گواہی دے

ہے وہ اللہ کاغضب )ہو(
سے)مرد(

اللہ تعالیٰ
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مُؤُما س نا 24ا

جــو لــوگ یــہ بہــت بــڑا بہتــان بانــدھ لائــے . 11
ہیــں یــہ بھــی تــم میــں ســے ہــی ایــک گــروہ ہــے، 
تــم اســے اپنــے لئــے بــرا نــہ ســمجھو، بلکــہ یــہ تــو 
تمہــارے حــق میــں بہتــر ہــے، ہــاں ان میــں ســے 
نــے  ہــر ایــک شــخص پــر اتنــا گنــاہ ہــے جتنــا اس 
کــے  نــے اس  کمایــا ہــے اور ان میــں ســے جــس 
بہــت بــڑے حصــے کــو ســر انجــام دیــا ہــے اس 

کــے لئــے عــذاب بھــی بہــت بــڑا ہــے۔
نــے .  1 اســے ســنتے ہــی مومــن مــردوں عورتــوں 

اپنــے حــق میــں نیــک گمــان کیــوں نــہ کــی کیــوں 
نہ کہہ دیا کہ یہ تو کھلم کھلا صریح بہتان ہے

وہ اس پــر چــار گــواہ کیــوں نــہ لائــے؟ اور .  1
 
ً
جــب گــواہ نہیــں لائــے تــو بہتــان بــاز لــوگ یقینــا

ٹــے ہیــں۔ کــے نزدیــک محــض جھو اللــہ 
ــی کا فضــل و کــرم تــم پــر دنیــا .  1

ٰ
اگــر اللــہ تعال

نــے جــس   تــم 
ً
خــرت میــں نــہ ہوتــا تــو یقینــا

آ
اور ا

بــات کــے چرچــے شــروع کــر رکھــے تھــے اس بارے 
میــں تمہیــں بہــت بــڑا عــذاب پہنچتا۔

جبکــہ تــم اســے اپنــی زبانــوں ســے نقــل در .  1
نے لگے اور اپنے منہ ســے وہ بات نکالنے  نقل کر
لگــے جــس کــی تمہیــں مطلــق خبــر نــہ تھــی، گــو 
تــم اســے ہلکــی بــات ســمجھتے رہــے لیکــن اللــہ 

کــے نزدیــک ایــک بہــت بــڑی بــات تھــی۔ ــی 
ٰ
تعال
نــے ایســی بــات کــو ســنتے ہــی کیــوں نــہ .  1 تــم 

کہــہ دیــا کــہ ہمیــں ایســی بــات منــہ ســے نکالنــی 
بھــی لائــق نہیــں۔ یــا اللــہ! تــو پــاک ہــے، یــہ تــو 

بہــت بــڑا بہتــان ہــے اور تہمــت ہــے
ــی تمہیــں نصیحــت کرتــا ہــے کــہ .  1

ٰ
اللــہ تعال

پھــر کبھــی بھــی ایســا کام نــہ کرنــا اگــر تــم ســچے 
مومــن ہــو۔

یتیــں . 18
آ
ــی تمہــارے ســامنے اپنــی ا

ٰ
اللــہ تعال

ی علم و حکمت 
ٰ
بیان فرما رہا ہے، اور اللہ تعال

والا ہے۔
بےحیائی پھیلانے .  1 جو لوگ مسلمانوں میں 

کــے لئــے دنیــا اور  رزو منــد رہتــے ہیــں ان 
آ
کــے ا

خــرت میــں دردنــاک عــذاب ہیــں، اللــہ ســب 
آ
ا

کچــھ جانتــا ہــے اور تــم کچــھ بھی نہیں جانتے۔
ــی کا فضــل اور اس .   

ٰ
اگــر تــم پــر اللــہ تعال

ــی 
ٰ
کــی رحمــت نــہ ہوتــی اور یــہ بھــی کــہ اللــہ تعال

پــر  )تــم  ہــے  بــڑی شــفقت رکھنــے والا مہربــان 
عــذاب اتــر جاتــا(

بلکہ

جس نے 
حصہ لیا۔ 
متولی ہوا

مومن مردوں نے

کیوں نہیں

تو یہی لوگ

اور اس کی رحمت

  :1 

کوئی علم

سنا تھا تم نے اس کو

عظیم

  :1 

وہ لوگ

دردناک

اور اگر نہ ہوتا

  :  

کیوں 
سنا تھا تم نے اس کونہیں

  :1 

اس کا

اور کیوں نہ

ایمان لانے والے

  :18

تمہارے لئے

سے

  :11

کھلا

تم پر

بڑا

تمہارے 
لئے

  :1 

یہ ہے

اگر

حکمت والا ہے

  :1 

مہربان ہے

نہ

جو

تہمت ہے۔ 
جھوٹ ہے

گواہوں کو

فضل ہوتا

پڑگـئے تھے تم۔ 
گزرے تم

جو

بہت بڑا تھا

پاک ہے تو

کبھی بھی

علم والا ہے

ان کے لئے

جانتے

شفقت کرنے والا

ایک جتھہ ہیں 
۔ گروہ ہیں

ان میں سے وہ ہے

بڑا

یہ

پھر جب

اور اگر نہ

میں

اپنے مونہوں کے ساتھ

اللہ کےنزدیک

اس کو

اس جیسی کے لیے۔ 
اس بات کے لئے

اور اللہ

ان لوگوں میں

اور تم

اور بیشک

جھوٹ۔ بہتان

واسطے ہر

اس 
کے لئے

اور کہا انہوں نے

گواہ

  :1 

البتہ چھو جاتا تم کو

اور تم کہہ رہے تھے

حالانکہ وہ

ہم بولیں۔ ہم 
زبان سے نکالیں

کہ

یات کو
آ
ا

بےحیائی

اور اللہ

اور اس کی رحمت

جو لائے ہیں

تمہارے اچھا ہے
لئے

ان میں سے

اپنے نفسوں کے 
اچھابارے میں

اس پر

جھوٹے ہیں

خرت میں
آ
اور ا

اپنی زبانوں سے

سان۔ 
آ
ا

معمولی

نہیں

تمہارے لئے

پھیلے

خرت )میں (
آ
اور ا

تم پر

بیشک

وہ

اس کا بڑا حصہ

اور مومن عورتوں نے

وہ لائے

اللہ کے ہاں
)ہاں(

میں

جب

اور تم سمجھ رہے 
تھے اس کو

کہا تم نے

نصیحت کرتا 
اللہہے تم کو   :1 

اللہاور بیان کرتا ہے

جو پسند کرتے ہیں

میں

اللہ کافضل

براتم سمجھو اس کوتم میں سےوہ لوگ

اور وہ شخصگناہاس نے کمایاشخص کے

سمجھاجبعذاب ہے

وہ لائےنہیںچار

اللہ کاوہ

دنیا )میں (
اس 
معاملے 
میں جو

عذابجس میں

لے رہے تھے  تم 
اس کو۔ لیتے 
تھے اس کو

نہیں تھا

جب

ہمارے ہے )مناسب(
بہتانکہلئے

ہو تمتم لوٹو

بیشک

عذاب ہےجو ایمان لائےمیںکہ

نہیںجانتا ہےدنیا )میں (

اللہ تعالیٰ
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ایمان والو! شیطان کے قدم بقدم نہ چلو۔ . 1 

جــو شــخص شــیطانی قدمــوں کــی پیــروی کــرے 

بےحیائــی اور بــرے کامــوں کا ہــی حکــم  تــو وہ 

ــی کا فضــل و کــرم تــم 
ٰ
کــرے گا اور اگــر اللــہ تعال

پــر نــہ ہوتــا تــو تــم میــں ســے کوئــی بھی کبھی بھی 

ــی جســے 
ٰ
پــاک صــاف نــہ ہوتــا۔ لیکــن اللــہ تعال

پاک کرنا چاہے کر دیتا ہے اور اللہ سب سننے 

والا جاننــے والا ہــے۔

تــم میــں ســے جــو برزگــی اور کشــادگی والــے .   

ہیــں انہیــں اپنــے قرابــت داروں اور مســکینوں 

اور مہاجروں کو فی ســبیل اللہ دینے ســے قســم 

نــہ کھالینــی چاہیئــے۔ کیــا تــم نہیــں جانتــے کــہ 

ــی تمہــارے قصــور معــاف فرمــا دے؟ 
ٰ
اللــہ تعال

اللــہ قصــوروں کــو معــاف فرمانــے والا ہــے۔

جــو لــوگ پــاک دامــن بھولــی بھالــی با ایمان .   

خــرت 
آ
عورتــوں پــر تہمــت لگاتــے ہیــں وہ دنیــا و ا

بــڑا بھــاری  کــے لئــے  میــں ملعــون ہیــں اور ان 

عــذاب ہــے

کــے مقابلــے میــں ان کــی زبانیــں .    جبکــہ ان 

اور ان کــے ہاتــھ پــاؤں ان کــے اعمــال کــی گواہــی 

دیــں گــے۔

ــی انہیــں پــورا پــورا بدلــہ .   
ٰ
اس دن اللــہ تعال

کــے ســاتھ دے گا اور وہ جــان  حــق و انصــاف 

ــی ہــی حــق ہــے )اور وہــی( 
ٰ
لیــں گــے کــہ اللــہ تعال

نــے والا ہــے۔ ظاہــر کر

خبیــث عورتیــں خبیــث مــرد کــے لائق ہیں .   

کــے لائــق ہیــں  اور خبیــث مــرد خبیــث عورتــوں 

اور پاک عورتیں پاک مردوں کے لائق ہیں اور 

کــے لائــق ہیــں، ایســے  پــاک مــرد پــاک عورتــوں 

پاک لوگوں کے متعلق جو کچھ بکواس )بہتان 

باز( کر رہے ہیں وہ ان ســے بالکل بری ہیں، 

کے لئے بخشش ہے اور عزت والی روزی- ان 

کــے ســوا اور .    اے ایمــان والــو! اپنــے گھــروں 

گھــروں میــں نــہ جــاؤ جــب تــک کــہ اجــازت نــہ 

کــے رہنــے والــوں کــو ســلام نــہ  لــے لــو اور وہــاں 

کرلــو، یہــی تمہــارے لئــے سراســر بہتــر ہــے تــاک 

تــم نصیحــت حاصــل کــرو

پیروی کرے گا

اور اگر 
نہ ہوتا

لیکن

فضل صاحب

اور مہاجرین کو

اللہ معاف کردے

عورتوں پر

عذاب ہے

اس کے 
بارے 
میں

بیشک اور وہ جان لیں گے

اور خبیث مرد

پاکیزہ عورتوں کے لئے ہیں

اے   :  

تم انس حاصل کرو۔ 
مانوس ہوجاؤ

  :  

کبھی بھی

اور نہ

پاک دامن

اور ان کے پاؤں

برحق

خبیث مردوں کے لئے ہیں

عزت والا

ایککوئی

  : 1

بیشک

اور ان کے لئے

اور ان کے ہاتھ

ان کی جزا

خبیث عورتیں

اور رزق ہے

اور برائی کا

تم میں سے

علم والا ہے

اور مسکینوں کو

  :  

خرت میں
آ
اور ا

ان کی زبانیں

  :  

بخشش ہے

تم نصیحت پکـڑو

بےحیائی کا

نہ

سننے والا ہے

رشتے داروں کو رشتے داروں

کیا نہیں

رحیم ہے

میں

ان کے خلاف

اللہ پورا پورا دے گا ان کو

واضح کرنے 
والا۔ کھلا

اور پاکیزہ مرد

ان کے لئے

اپنے گھروں کو

بہتر ہے

قدموں کی

حکم دیتا ہے

اور اس کی رحمت

جس کو

وہ دیں گے

اور چاہئے کہ درگزر کریں

غفور

وہ لعنت 
کـئے گـئے

جس دن

اس دن

حق ہے

پاکیزہ مردوں کے لئے

وہ کہتے ہیں

گھروں میں

یہ بات

نہ

تو بیشک وہ

تم پر

پاک کرتا ہے

اور وسعت والے

اور چاہیے کہ 
معاف کردیں

اور اللہ

جو مومن ہیں

  :  

  :  

اور پاکیزہ عورتیں

پاک ہیں

نہ

پر

اے

قدموں کی

اللہ کافضل

اللہ تعالیٰ

تم میں سے

میں

تم کو

جو بےخبر ہیں

بڑا

تھے

وہی اللہ تعالیٰ

خبیث عورتوں کے لئے ہیں

یہی لوگ

لوگو

اور تم سلام بھیجو

الحزب
36

اور جوشیطان کےتم پیروی کروجو ایمان لائے ہولوگو

شیطان کے

پاک ہوسکـتا 
تھا

قسم کھائیںاور اللہ تعالیٰچاہتا ہے

کہ نہ

کہتم پسند کرتےاللہ کےراستے )میں(

وہ لوگ

دنیا )میں(

گواہی دیں گی

وہ عمل کرتے

اس سے جو

یہاں تک کہسوائےتم داخل ہوجو ایمان لائے ہو

اس کے گھر 
تاکہ تمتمہارے لئےوالوں )پر(
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اگــر وہــاں تمہیــں کوئــی بھــی نــہ مــل ســکے . 8 

تــو پھــر اجــازت ملــے بغیــر انــدر نــہ جــاؤ۔ اور اگــر 

تــم ســے لــوٹ جانــے کــو کہــا جائــے تــو تــم لوٹ ہی 

جــاؤ، یہــی بــات تمہــارے لئــے پاکیــزہ ہــے، جــو 

ی خوب جانتا ہے۔
ٰ
کچھ تم کر رہے ہو اللہ تعال

بــاد گھــروں میــں جہــاں تمہــارا .   
آ
ہــاں غیــر ا

کوئــی فائــدہ یــا اســباب ہــو، جانــے میــں تــم پــر 

کوئــی گنــاہ نہیــں، تــم جــو کچــھ بھــی ظاہــر 

ــی ســب 
ٰ
تــے ہــو اور جــو چھپاتــے ہــو اللــہ تعال کر

کچــھ جانتــا ہــے۔

مسلمان مردوں سے کہو کہ اپنی نگاہیں .   

نیچی رکھیں اور اپنی شرم گاہوں کی حفاظت 

کــے لئــے پاکیزگــی ہــے، لــوگ جــو  رکھیــں، یــہ ان 

ی ســب ســے خبردار ہے۔
ٰ
کچھ کریں اللہ تعال

مســلمان عورتوں ســے کہو کہ وہ بھی اپنی . 1 

نگاہیــں نیچــی رکھیــں اور اپنــی عصمــت میــں 

نــے دیــں اور اپنــی زینــت کــو ظاہــر نــہ 
آ
فــرق نــہ ا

کــے جــو ظاہــر ہــے اور اپنــے  کریــں ســوائے اس 

اور  اپنــی اوڑھنیــاں ڈالــے رہیــں  پــر  گریبانــوں 

رائش کو کســی کے ســامنے ظاہر نہ کریں 
آ
اپنی ا

کــے یــا اپنــے والــد یــا اپنــے  ســوائے اپنــے خاونــدوں 

کــے  کــے یــا اپنــے لڑکــوں ســے یــا اپنــے خاونــد  خســر 

لڑکــوں کــے یــا اپنــے بھائیــوں کــے یــا اپنــے بھتیجوں 

کــے یــا اپنــے میــل جــول کــی  کــے یــا اپنــے بھانجــوں 

کــے یــا ایســے نوکــر چاکــر  کــے یــا غلامــوں  عورتــوں 

کــے جــو شــہوت والــے نــہ ہــوں یــا ایســے  مــردوں 

بچوں کے جو عورتوں کے پردے کی باتوں سے 

مطلع نہیں اور اس طرح زور زور سے پاؤں مار 

کــر نــہ چلیــں کــہ ان کــی پوشــیدہ زینــت معلــوم 

کــے ســب  ہــو جائــے، اے مســلمانوں! تــم ســب 

اللــہ کــی جنــاب میــں توبــہ کــرو تاکــہ نجــات پــاؤ

تمہارے لئے

اس کے 
بارے 
میں

ایسے گھروں میں

اور جو

اور حفاظت کریں

  :  

اور حفاظت کریں

اور چاہئے کہ ڈالے رکھیں

اپنے شوہروں کے لئے

اپنے شوہروں کے 
)بیٹوں کے لئے(

اپنی عورتوں کے لئے

سے

عورتوں کی

اور توبہ کرو

  : 1

اور اللہ

تم ظاہر کرتے ہو

وہ کرتے ہیں

تمہارے لئے

تم داخل ہو

جانتا ہے

اپنی نگاہوں میں )سے(سے

خبر رکھنے والا ہے

اجازت دے 
دی جائے

وہ

کوئی گناہ

اور اللہ

نیچی کر رکھیں

اللہ تعالیٰ

اس میں سے

اپنی زینت

تم داخل ہو ان میں

تو واپس چلے جاؤ

تم پرنہیں ہے

تمہارے لئے

مومن مردوں سے

ان کے لئے

جو

اپنی زینت کو

حاجت والے۔ والےنہ
غرض والے ہیں

چھپـی ہوئی باتوں )پر(

وہ چھپاتی ہیں

تم فلاح پاؤ

کسی ایک کو

واپس پلٹ جاؤ

  : 8

فائدہ ہے

کہہ 
دیجئے

بات زیادہ 
پاکیزہ ہے

اپنی نگاہوں )میں( سے

اپنا بناؤ سنگھار۔ 
اپنی زینت

ظاہر کریں

یا

یا

ان کے لئے جو پیروی 
کرنے والے ہیں

وہ جو

کہ جان لی 
جائیں

مومنواے

ان میں

تم سے

خوب علم 
رکھنے والا ہے

ان میں

  :  

یہ

جھکا کر رکھیں۔ پست رکھیں

اور نہ

اپنے گریبانوں )پر(

اپنے شوہروں کے 
)باپوں کے لئے(

ان کے اپنے دائیں ہاتھ

ان بچوں کے لئے

اپنے پاؤں کو

سارے کے سارے

پھر اگر

اور اگر

جو  تم عمل کرتے ہو

نہ

تم چھپاتے ہو

اپنی شرمگاہوں کی

اور کہہ دیجیے

اپنی شرمگاہوں کی

اپنی اوڑھنیاں

یا

اپنے بھائیوں کے 
)بیٹوں کے لئے( یا

یا

مردوں میں سے

اور نہ

طرف

یہاں تک کہتو نہتم پاؤنہ

زیادہ کہا جائے
پاکیزہ ہے

کہ

باد
آ
جوا

اس کے بیشک
بارے میں

سےمومن عورتوں کو

ظاہر ہوجائےمگرظاہر کریں

مگراور نہپر

بیٹوںیااپنے بیٹوں کے لئےباپوںیااپنے باپوں کے لیے

اپنی بہنوں کے بیٹوں کے لئےبیٹوںیااپنے بھائیوں کے لئے
یا)بیٹوں کے لئے(

یامالک ہوئےجو

پرواقف ہوئےنہیںیا

سےجوماریں

تاکہ تماللہ کی
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بےنکاح ہوں ان کا .    تم سے جو مرد عورت 
نکاح کر دو اور اپنے نیک بخت غلام لونڈیوں 
کا بھــی، اگــر وہ مفلــس بھــی ہونگیــں تــو اللــہ 
ــی انہیــں اپنــے فضــل ســے غنــی بنــا دے گا، 

ٰ
تعال

ــی کشــادگی والا علــم والا ہــے۔
ٰ
اللــہ تعال

اور ان لوگوں کو پاک دامن رہنا چاہیئے .   
نے کا مقدور نہیں رکھتے یہاں  جو اپنا نکاح کر
ی انہیں اپنے فضل سے مالدار 

ٰ
تک کہ اللہ تعال

بنا دے، تمہارے غلاموں میں سے جو کوئی 
زادی کــی تحریــر کرانــی 

آ
کچــھ تمہیــں دے کــر ا

چاہــے تــو تــم ایســی تحریــر انہیــں کــر دیــا کــرو 
تــی ہــو 

آ
اگــر تــم کــو ان میــں کوئــی بھلائــی نظــر ا

نــے جــو مــال تمہیــں دے رکھــا ہــے اس  اور اللــہ 
میــں ســے انہیــں بھــی دو، تمہــاری جــو لونڈیــاں 
پــاک دامــن رہنــا چاہتــی ہیــں انہیــں دنیــا کــی 
ــر  کــے فائــدے کــی غــرض ســے بــدکاری پ زندگــی 
مجبــور نــہ کــرو اور جــو انہیــں مجبــور کــر دے 
کــے بعــد بخــش دینــے  ــی ان پــر جبــر 

ٰ
تــو اللــہ تعال

نــے والا ہــے۔ والا اور مہربانــی کر

نــے تمہــاری طــرف کھلــی اور روشــن .    ہــم 
یتیں اتار دی ہیں اور ان لوگوں کی کہاوتیں 

آ
ا

جو تم سے پہلے گزر چکے ہیں اور پرہیزگاروں 
کــے لئــے نصیحــت۔

سمانوں کا اور زمین کا، اس .   
آ
اللہ نور ہے ا

کــے نــور کــی مثــال مثــل ایــک طــاق کــے ہــے جــس 
پــر چــراغ ہــو اور چــراغ شیشــہ کــی طــرح قندیــل 
ئــے روشــن  میــں ہــو اور شیشــہ مثــل چمکـتــے ہو
کــے ہــو وہ چــراغ ایــک بابرکــت درخــت  ســتارے 
زیتــون کــے تیــل ســے جلایــا جاتــا ہــو جــو درخــت 
نــہ مشــرقی ہــے نــہ مغربــی خــود وہ تیــل قریــب 
گ 

آ
پ ہی روشنی دینے لگے اگرچہ اسے ا

آ
ہے کہ ا

ــی اپنــے 
ٰ
نــہ بھــی چھائــے نــور پــر نــور ہــے اللــہ تعال

نــور کــی طــرف رہنمائــی کرتــا ہــے جســے چاہــے، 
ی 

ٰ
لوگوں )کے سمجھانے( کو یہ مثالیں اللہ تعال

کــے  ــی ہرچیــز 
ٰ
بیــان فرمــا رہــا ہــے، اور اللــہ تعال

حــال ســے بخوبــی واقــف ہــے۔

نــے اور .    کــے بلنــد کر ان گھــروں میــں جــن 
نــے  ــی 

ٰ
جــن میــں اپنــے نــام کــی یــاد کا اللــہ تعال

ــی کــی 
ٰ
حکــم دیــا ہــے وہــاں صبــح و شــام اللــہ تعال

تــے ہیــں ۔ تســبیح کر

اگر

  :  

اپنے فضل 
)سے(

اگر

تم مجبور کرو

زندگی کا

رحیم ہے

جو گزر چکے

اور زمین کا

فانوس میں ہے

زیتون کے

گ
آ
کوئی ا

مثالیں

بلند کیا جائے

اور شام کو  :  

نےاجازت دی اللہ 

صبح کو

اور تمہاری لونڈیوں میں سے

علم والا ہے

وہ جو

اور مثال۔ مثالیں

سمانوں کا
آ
ا

بابرکت

چھوئے اس کو

اللہاور بیان کرتا ہے

میں

ان میں

تمہارے بندوں میں 
سے۔ غلاموں میں سے

اور اللہ

تو ان سے مکاتبت کرلو

اللہ کےمال سے

تاکہ تم تلاش کرو

غفور

یات۔ 
آ
کھلی کھلی )ا

واضح احکامات(

اللہ تعالیٰ

چراغ

ایک درخت )سے(

روشن ہوجائے

جس کو

  :  

اس کے 
لئے

اور جو صالح۔ صلاحیت 
رکھنے والے

اپنے فضل )سے(

یہاں 
تک کہ

تمہارے دائیں ہاتھ

اور دو ان کو

پرہیزگاری۔ 
پاک دامنی

ان کو مجبور کرنے )کے(

یات۔ احکامات
آ
ا

  :  

چراغ ہیں

روشن کیا 
جاتا ہے

اس کا تیل

اپنے نور کی

جاننے والا ہے

تسبیح کرتے ہیں

تم میں سے

اللہغنی کردے گا ان کو

نکاح کا رقعہ

اس سے جو

بھلائی

وہ چاہیں

تو بیشک

تمہاری طرف

تقوی والوں کے لئے

اس میں

چمکـتا ہوا

قریب ہے

اللہرہنمائی کرتا ہے

ساتھ ہر

نام اس کا

تنہا لوگوں کا۔ مجرد 
کا۔ چھڑوں کا

وہ محتاج

نہیں

مکاتبت

ان میں

پر

مجبور کرے گا ان کو

اور البتہ تحقیق

اور نصیحت

مانند ایک طاق کے ہے۔ 
ایک طاق کی طرح ہے

مغربی

پر

اور اللہ

ان میں

اور نکاح کردو

ہوں گے

اور چاہیے کہ پاک 
دامنی اختیار کریں

اور وہ لوگ

جانو تم

اپنی باندیوں کو

دنیا کی

  :  

تم سے پہلےسے

مثال

گویا کہ وہ فانوس

نہ

نور ہے

لوگوں کے لئے

اور ذکر کیا جائے

1/4
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سے

وسعت والا ہےسے

سےاللہغنی کردے ان کوجو پاتےوہ لوگ

مالک ہیںجو چاہتے ہوں

نے تم سے اس 
اور نہکو دیا ہے

ساماناگربدکاری )پر(

بعداللہ تعالیٰاور جو کوئی

نازل کردیں 
ان لوگوں سےہم نے

کی سے

نور ہے

اس کے 
میںنور کی

سےایک تارہ ہے

اور اور نہمشرقی ہے
نہاگرچہ

وہ چاہتا ہےنور )پر(

کہگھروں )میں(چیز کے
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خریــدو .    اور  تجــارت  جنہیــں  لــوگ  ایســے 
نــے  کــے ذکــر ســے اور نمــاز قائــم کر فروخــت اللــہ 
نــے ســے غافــل نہیــں کرتــی اس  اور زکــوۃ ادا کر
تــے ہیــں جــس دن بہــت ســے دل  دن ســے ڈر
نکھیــں الــٹ پلــٹ ہوجائیــں گــی

آ
اور بہــت ســی ا

اس ارادے ســے کــہ اللــہ انہیــں اور ان کــے . 8 
اعمــال کا بہتریــن بدلــہ دے بلکــہ اپنــے فضــل 
ــی 

ٰ
ســے اور کچــھ زیادتــی عطــا فرمائــے، اللــہ تعال

جســے چاہــے بیشــمار روزیــاں دیتــا ہــے
کــے اعمــال مثــل اس چمکـتــی .    اور کافــروں 

کــے ہیــں جــو چٹیــل میــدان میــں  ہوئــی ریــت 
جیسے پیاسا شخص دور سے پانی سمجھتا ہے 
کــے پــاس پہنچتــا ہــے تــو اســے  لیکــن جــب اس 
کچــھ بھــی نہیــں پاتــا، ہــاں اللــہ کــو اپنــے پــاس 
پاتــا ہــے جــو اس کا حســاب پــورا پــورا چــکا دیتــا 
ہــے، اللــہ بہــت جلــد حســاب کــر دینــے والا ہــے۔

کــے ہــے جــو نہایــت .    یــا مثــل ان اندھیــروں 
گہرے سمندر کی تہ میں ہوں جسے اوپر تلے 
نــے ڈھانــپ رکھــا ہــو پھــر اوپــر ســے  کــی موجــوں 
ئــے ہــوں۔ الغــرض اندھیریــاں  بــادل چھائــے ہو
پــے ہیــں۔ جــب اپنــا  پــے در ہیــں جــو اوپــر تلــے 
ہاتــھ نکالــے تــو اســے بھــی قریــب ہــے کــہ نہ دیکھ 
ــی 

ٰ
ســکے، اور بــات یــہ ہــے کــہ جســے اللــہ تعال

کــے پــاس کوئــی روشــنی  ہــی نــور نــہ دے اس 
نہیــں ہوتــی۔

ســمانوں اور . 1 
آ
نــے نہیــں دیکھــا کــہ ا پ 

آ
کیــا ا

نــے والــے  زمیــن کــی کل مخلــوق اور پــر پھیلائــے اڑ
مشــغول  میــں  تســبیح  کــی  اللــہ  کل پرنــدے 
ہیں۔ ہر ایک کی نماز اور تسبیح اسے معلوم 
ہــے لــوگ جــو کچــھ کریــں اس ســے اللــہ بخوبــی 

واقــف ہــے۔
ســمان کــی بادشــاہت اللــہ ہــی .   

آ
زمیــن و ا

ــی ہــی کــی طــرف لوٹنــا ہــے
ٰ
کــی ہــے اور اللــہ تعال

ــی .   
ٰ
نــے نہیــں دیکھــا کــہ اللــہ تعال پ 

آ
کیــا ا

بادلــوں کــو چلاتــا ہــے، پھــر انہیــں ملاتــا ہــے 
پ 

آ
ا پھــر  ہــے،  دیتــا  کــر  تــہ  بــہ  تــہ  انہیــں  پھــر 

کــے درمیــان مینــہ برســتا ہــے  دیکھتــے ہیــں ان 
ســمانوں کــی جانــب اولــوں کــے پہــاڑ میــں 

آ
وہــی ا

کے  لے برســاتا ہے، پھر جنہیں چاہے ان  ســے او
پــاس انہیــں برســائے اور جــن ســے چاہــے ان ســے 
انہیــں ہٹــا دے بادلــوں ہــی ســے نکلنــے والــی 
بجلــی کــی چمــک ایســی ہوتــی ہــے کــہ گویــا اب 

لــے چلــی۔ نکھــوں کــی روشــنی 
آ
ا

نماز

  :  

اور اللہ

مانند سراب کے ہیں

کچھ بھی

  :  

اس کے اوپر سے ایک موج۔ 
ایک لہر

قریب نہیں

بیشک

ہر ایک

بادشاہت

چلاتا ہے

سے نکلتا ہے

چاہتا ہے

  :  

اور نگاہیں

جلد لینے والا ہے

اس کے اوپر سے

کیا نہیں  :  نور

اور اللہ ہی 1 :  
کے لئے ہے

کہ 
بیشک

بارش کے قطرے کو

پھر پہنچاتا ہے

دل

اپنے فضل سے

اعمال ان کے

نہیں

اور اللہ

ایک لہر

اپنے ہاتھ کو

اس 
کے لئے

صف باندھنے والے

جو وہ کر رہے ہیں

کیا 
نہیں

تو تم دیکھتے ہو

سے

نگاہوں کو

اللہ کےذکر سے

اس میں

اور زیادہ دے ان کو

اور وہ لوگ

تا ہے اس کے پاس
آ
ا

اس کا حساب

ڈھانپ لیتی 
ہے اس کو

جب

کوئی نور

اور پرندے

جاننے والا ہے

  :  

تہ بہ تہ

اس میں 
سمان 

آ
)ا

میں(

لے جائے

اور نہ

الٹ پلٹ 
ہوجائیں گے

جو

  : 8

پانی

پھر پورا پورا دیتا 
ہے اس کو

گہرے

اوپر

اس کے 
لئے

اور زمین میں ہیں

اور اللہ

لوٹنا ہے

پھر

سے

اس کی 
بجلی کی

کوئی تجارت

اس دن سے

بہترین

حساب

پیاسا

اس کے پاس

میں

ان میں سے بعض

اللہ نےدے

جو بھی

اور اپنی تسبیح کو

اور طرف

اس کے 
درمیان

سے

قریب ہے

غافل کرتی ان کو

وہ ڈرتے ہیں

جس کو

سمجھتا ہے اس کو

اللہ کو

مانند اندھیروں کے

اندھیرے ہیں

اور جس کو

اس 
کے لئے

اور زمین کی

پھر

اور وہ اتارتا ہے

سے

کچھ لوگ۔ 
مرد ہیں

اور ادا کرنے سے

اللہتاکہ جزا دے ان کو

رزق دیتا ہے

ایک چٹیل 
میدان میں

اور پاتا ہے

یا

بادل

کہ دیکھ سکے 
اس کو۔ نہیں 
سکـتا اس کو

اللہ تعالیٰ

اپنی نماز کو تحقیق

سمانوں کی
آ
ا

بادل

اس کے اندر

اور پھیر دیتا ہے اس کو

اور قائم کرنے سےسےخریدوفروختنہیں

زکوۃ

انہوں نے 
سےعمل کیے

جنہوں نے بےچاہتا ہے
کـفر کیا

یہاں 
پاتا اس کوجبتک کہ

حساب

سمندر 
)میں(

نکالتا ہے۔ نکالےبعض کے

تم نے کوئیتو نہیںنہیں
دیکھا

تسبیح کر 
سمانوں میں ہیںمیںرہے ہیں

آ
ا

جانتا ہے
اس کے 
بارے 
میں

تم نے اللہ کی
اللہ تعالیٰدیکھا

کردیتا ہے اس کوملاپ ڈالتا ہے

سمان
آ
ا

پہاڑوں کے۔ 
بڑے بڑے 

پہاڑوں )جیسے 
بادلوں سے(

کچھ اولے 
ہوتے ہیں

اس 
جس کوکو

چمکوہ چاہتا ہےجس سے
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ــی ہــی دن اور رات کــو ردو بــدل .   
ٰ
اللــہ تعال

کــے لئــے تــو اس  نکھــوں والــوں 
آ
کرتــا رہتــا ہــے، ا

 بــڑی بــڑی عبرتیــں ہیــں۔
ً
میــں یقینــا

نــے والــے جانداروں .    تمــام کــے تمــام چلنــے پھر
نے پانی سے پیدا کیا ان میں  ی ہی 

ٰ
کو اللہ تعال

کــے بــل چلتــے ہیــں،  ســے بعــض تــو اپنــے پیــٹ 
بعــض دو پــاؤں پــر چلتــے ہیــں، بعض چارپاؤں 
ــی جــو چاہتــا ہــے پیــدا کرتــا ہــے، 

ٰ
پــر، اللــہ تعال

ــی ہرچیــز پــر قــادر ہــے۔
ٰ
بیشــک اللــہ تعال

یتیــں .   
آ
نــے روشــن اور واضــح ا بــلا شــبہ ہــم 

ــی جســے چاہــے ســیدھی 
ٰ
اتــار دی ہیــں اللــہ تعال

راہ دکھــا دیتــا ہــے۔
ی اور رسول .   

ٰ
اور کہتے ہیں کہ ہم اللہ تعال

ئے پھر ان میں  پر ایمان لائے اور فرماں بردار ہو
ســے ایــک فرقــہ اس کــے بعــد بھــی پھــر جاتــا ہــے۔ 

یہ ایمان والے ہیں )ہی( نہیں۔
جــب یــہ اس بــات کــی طــرف بلائــے جاتــے . 8 

ہیں کہ اللہ اور اس کا رسول ان کے جھگـڑے 
چــکا دے تــو بھــی ان کــی ایــک جماعــت منــہ 

نــے والــی بــن جاتــی ہــے۔ موڑ
ہاں اگر انہی کو حق پہنچتا ہو تو مطیع و .   

تے ہیں
آ
فرماں بردار ہو کر اس کی طرف چلے ا

کــے دلــوں میــں بیمــاری ہــے؟ یــا یــہ .    کیــا ان 
ئــے ہیــں؟ یــا انہیــں  شــک و شــبہ میــں پــڑے ہو
ــی اور اس کا 

ٰ
اس بــات کا ڈر ہــے کــہ اللــہ تعال

رســول ان کــی حــق تلفــی نــہ کریــں؟ بــات یــہ ہــے 
کــہ یــہ لــوگ خــود ہــی بــڑے ظالــم ہیــں

ایمــان والــوں کا قــول تــو یــہ ہــے کــہ جــب . 1 
انہیــں ٰ اس لئــے بلایــا جاتــا ہــے کــہ اللــہ اور اس 
کــے رســول ان میــں فیصلــہ کــر دے تــو وہ کہتــے 
نــے ســنا اور مــان لیــا، یہــی لــوگ  ہیــں کــہ ہــم 

نــے والــے ہیــں۔ کامیــاب ہو
ی کی، اور اس کے رسول .   

ٰ
جو بھی اللہ تعال

ہــی رکھیــں 
ٰ
کــی فرمــاں بــرداری کریــں، خــوف ال

تــے رہیــں، وہــی  کــے عذابــوں ســے ڈر اور اس 
نجــات پانــے والــے ہیــں۔

کــی .    ــی 
ٰ
تعال اللــہ  ســاتھ  کــے  پختگــی  بــڑی 

پ کا حکــم 
آ
قســمیں کھــا کھــا کــر کہتــے ہیــں کــہ ا

تے ہی نکل کھڑے ہونگے۔ کہہ دیجئے کہ  ہو
بــس قســمیں نــہ کھــاؤ )تمہــاری( اطاعــت )کــی 
حقیقــت( معلــوم ہــے، جــو کچــھ تــم کــر رہــے ہــو 

ــی اس ســے باخبــر ہــے۔
ٰ
اللــہ تعال

  :  

بعض وہ 
ہیں

چاہتا ہے

روشن

اور وہ کہتے ہیں

بعد

اور اس کے رسول کی طرف

حق ان کے لئے

وہ ڈرتے ہیں

بیشک

کہ

اور جو

جو کامیاب ہونے 
والے ہیں

کہہ 
دیجئے

  :  

اپنے پیٹ پر

اللہپیدا کرتا ہے

اور اگر

وہ شک میں 
پڑے ہوئے ہیں

  :  جو ظالم ہیں

ان کے درمیان

نگاہوں )والوں کے لئے( والوں کے لئے

جو چلتے ہیں

پر

یات
آ
ا

طرف

  : 8

کوئی بیماری ہے

وہ

کہ وہ فیصلہ 
کرے

  : 1

وہ

یقینا وہ ضرور نکلیں گے

جو تم عمل کرتے ہو

البتہ عبرت ہے

تو ان میں سے

جو چلتے ہیں

البتہ تحقیق

  :  

ان میں سے

اور جب

اعراض برتنے والے ہیں

کیا میں

یہی لوگ

اور اس کے رسول 
کی طرف

جو فلاح پانے والے ہیں

تو یہی لوگ ہیں

تو نے حکم دیا ان کو

خبر رکھنے 
والا ہے

اس )میں(

سے

بعض 
وہ ہیں

  :  

سیدھے

منہ موڑ 
جاتا ہے

  :  

ان میں سے

  :  

بلکہ

طرف

اور یہی لوگ

اور تقوی کرے 
گا اس سے

پکی

بیشک

اور دن کو

جاندار

اور ان میں سے

قادر ہے

راستے کے

اور اطاعت کی ہم نے

ایمان لانے والے

ایک گروہ

مطیع ہوکر

اور اس کا رسول

جب

اور مان لیا ہم نے

اور ڈرے گا

اللہ کی

معلوم ہے

رات کو

پیدا کیے

اپنے دو پاؤں پر

چیز پر

جس کو

اور رسول پر

اور نہیں ہیںیہ لوگ

ان کے درمیان

اس کی طرف

ان پر

سن لیا ہم نے

اور اس کے رسول کی

اور انہوں نے 
قسمیں کھائیں

اطاعت

اللہالٹ پلٹ کرتا ہے

اور اللہ 
تعالیٰ نے

جو چلتے ہیں

بیشک

اور اللہ

ایمان لائے ہم

اس کے

تاکہ وہ فیصلہ کرے

ئیں گے
آ
وہ ا

کہ

قول ہونا ہے

وہ کہتے ہیں

اطاعت 
کرے گا

  :  

نہ

2/4
الحزب
36

میںیقینا

ہر 
طرح 
کے

بعض پانی )سے(
اور ان پروہ ہے

میں سے

چار )پاؤں پر
جوپر(

نازل کیں ہم نےہرپراللہ تعالیٰ

طرفچاہتا ہےہدایت دیتا ہے

ایک گروہپھراللہ پر

وہ بلائے 
اللہ کیجاتے ہیں

ہواچانک

یایاان کے دلوں )میں(

اللہظلم کرے گا

وہ بلائے مومنوں کا
اللہ کیجاتے ہیں

وہ ہیں

اللہ سےاللہ کی

البتہ اگراپنی )پکی( قسمیں

اس کے اللہ تعالیٰتم قسمیں کھاؤ
بارے میں
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کہــہ دیجئــے کــہ اللــہ کا حکــم مانــو، اور .   
رســول اللــہ کــی اطاعــت کــرو، پھــر بھــی اگــر تــم 
کــے ذمــے تــو صــرف  نــے روگردانــی کــی تــو رســول 
وہــی ہــے جــو اس پــر لازم کــر دیــا گیــا ہــے، اور 
تــم پــر اس کــی جوابدہــی ہــے جــو تــم پــر رکھــا 
گیــا ہــے، ہدایــت تــو تمہیــں اس وقــت ملــے گــی 
کــے  جــب رســول کــی ماتحتــی کــرو، ســنو رســول 
ذمــے تــو صــرف صــاف طــور پــر پہنچــا دینــا ہــے۔

تم میں ســے ان لوگوں ســے جو ایمان لائے .   
ی وعدہ 

ٰ
ہیں اور نیک اعمال کـئے ہیں اللہ تعال

فرما چکا ہے کہ انہیں ضرور زمین میں خلیفہ 
بنائــے گا جیســے کــہ ان لوگــوں کــو خلیفــہ بنایــا 
کــے لئــے   ان 

ً
تھــا جــو ان ســے پہلــے تھــے اور یقینــا

کے ساتھ محکم  کے اس دین کو مضبوطی  ان 
کــے لئــے وه پســند  کرکــے جمــا دے گا جســے ان 
فرما چکا ہے اور ان کے اس خوف وخطر کو وہ 
امــن امــان ســے بــدل دے گا، وہ میــری عبــادت 
گــے میــرے ســاتھ کســی کــو بھــی شــریک  کریــں 
کــے بعــد بھــی جــو لــوگ  گــے، اس  نــہ ٹھہرائیــں 

 فاســق ہیں۔
ً
ناشــکری اور کـفر کریں وہ یقینا

نمــاز کــی پابنــدی کــرو زکــوۃ ادا کــرو اور اللــہ .   
کــے رســول کــی فرمــاں بــرداری میــں لگــے  ــی 

ٰ
تعال

رہــو تاکــہ تــم پــر رحــم کیــا جائــے

پ کبھــی بھــی نــہ کرنــا کــہ منکــر .   
آ
یــہ خیــال ا

لــوگ زمیــن میــں )ادھــر ادھــر بھــاگ کــر( ہمیــں 
ہــرا دینــے والــے ہیــں، ان کا اصلــی ٹھکانــا تــو 
 بہــت ہــی بــرا ٹھکانــا ہــے۔

ً
جہنــم ہــے جــو یقینــا

کــے . 8  ایمــان والــو! تــم ســے تمہــاری ملکیــت 
غلامــوں کــو اور انہیــں بھــی جــو تــم میــں ســے 
نــے کــی( تیــن 

آ
بلوغــت کــو نــہ پہنچــے ہــوں )اپنــے ا

وقتوں میں اجازت حاصل کرنی ضروری ہے۔ 
نمــاز فجــر ســے پہلــے اور ظہــر کــے وقــت جــب کــہ 
تم اپنے کپڑے اتار رکھتے ہو اور عشــا کی نماز 
کــے بعــد، یــہ تینــوں وقــت تمہــاری )خلــوت( اور 
پــردہ کــے ہیــں، ان وقتــوں کــے ماســوا نــہ تــم پــر 
پس میں 

آ
کوئی گناہ ہے اور نہ ان پر، تم سب ا

نــے جانــے والــے 
آ
ایــک دوســرے کــے پــاس بکـثــرت ا

ہــو )ہــی(، اللــہ اس طــرح کھــول کھــول کــر اپنے 
ــی پــورے 

ٰ
احــکام بیــان فرمــا رہــا ہــے۔ اللــہ تعال

علــم اور کامــل حکمــت والا ہــے۔

وہ اٹھوایا گیا

رسول )کے ذمہ(

اور انہوں نے 
عمل کـئے

جانشین بنایا تھا اس نے

اس نے پسند کیا ہے

شریک ٹھہرائیں

  :  

تاکہ تم

زمین )میں(

جو ایمان لائے ہو وہ لوگواے

تم میں سے

کے

تم پر

بعض)پر(

  : 8

تم میں سے

بلوغت کو

جو ایمان لائے

جو فاسق ہیں

نہیں

تم میں سے بعض

حکمت والا ہے

تو بیشک

ان لوگوں سے

وہ عبادت کریں میری

تو یہی لوگ

رسول کی

کہ وہ عاجز کرنے 
والے ہیں

  :  

اور وہ لوگ

اپنے کپڑے

تمہارے 
لئے

تم پر

اور اللہ تعالیٰ

پھر اگر

تم ہدایت پاجاؤ گے

اللہ نےوعدہ کیا

امن کی 
حالت میں

بعد

اور اطاعت کرو

وہ لوگ

ٹھکانہ ہے

جن کے تمہارے 
دائیں ہاتھ )غلام(

اور جس وقت

تین

نے 
آ
کـثرت سے ا

جانے والے ہیں

یات
آ
ا

اور اطاعت کرو

اور اگر

  :  

میں

ان کے دین کو

بعد

اور جو کوئی

اور دو

نہ

اور یقینا بہت 
ہی برا

مالک ہوئے

نماز

نماز

ان کے بعد

تمہارے لئے

اطاعت کرو

جو

کھلم کھلا

البتہ وہ ضرور خلیفہ بنائے گا ان 
کو۔ جانشین بنائے گا ان کو

اور البتہ ضرور قرار دے 
گا۔ ثابت کردے گا

اور البتہ ضرور بدل دے گا ان کو

نماز

  :  

گ ہے
آ
ا

پہلے

اور بعد

کوئی گناہ

اللہ بیان کرتاہے

کہہ 
دیجئے

اور تم پر ہے

مگر

اچھے

ان لوگوں کو

ان کے لئے

میرے 
ساتھ

اور قائم کرو

تم رحم کیے جاؤ

اور ٹھکانہ ان کا

وہ لوگ چاہیے کہ اجازت طلب کریں تم سے

تین

دوپہر کے وقت

اور نہ ہے

اسی طرح

تم منہ رسول کیاللہ کی
جواس پر ہےپھیرتے ہو

تم اطاعت کرو اٹھوائے گـئے تم
گے اس کی

اور نہیں 
کےہے

پہنچا دینا

جیسا کہزمین )میں(

وہ جوان کے لئےجو ان سے پہلے تھے

نہان کے خوف کے

وہ ہیںاس کےکـفر کرےکسی چیز کو

زکوۃ

جنہوں نے سمجھیں
میںکـفر کیا

پہنچے

اوقات) 
تم اتار رکھتے ہوفجر کیتین( بار

پردے )کے( عشاء )کے(
نہیں ہےوقت ہیں

پران پر

علم والا ہے
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اور تمہــارے بچــے )بھــی( جــب بلوغــت کــو .   

کــے اگلــے لــوگ  پہنــچ جائیــں تــو جــس طــرح ان 

اجــازت مانگـتــے ہیــں انہیــں بھــی اجــازت مانــگ 

ــی تــم ســے اســی طــرح 
ٰ
نــا چاہیئــے، اللــہ تعال

آ
کــر ا

ــی ہــی 
ٰ
یتیــں بیــان فرماتــا ہــے۔ اللــہ تعال

آ
اپنــی ا

علــم و حکمــت والا ہــے۔

بڑی بوڑھی عورتیں جنہیں نکاح کی امید .   

)اور خواہــش ہــی( نــہ رہــی ہــو وہ اگــر اپنــے 

کپــڑے اتــار رکھیــں تــو ان پــر کوئــی گنــاہ نہیــں 

نے والیاں  بشرطیکہ وہ اپنا بناؤ سنگار ظاہر کر

نــہ ہــوں، اور اگــر ان ســے بھــی احتیــاط رکھیــں 

ــی 
ٰ
تــو ان کــے لئــے بہــت افضــل ہــے، اور اللــہ تعال

ســنتا اور جانتــا ہــے۔

اندھــے پــر، لنگـــڑے پــر، بیمــار پــر اور خود . 1 

( کوئــی حــرج نہیــں کــہ تــم اپنــے 
ً
تــم پــر )مطلقــا

گھــروں ســے کھالــو یــا اپنــے باپــوں کــے گھــروں ســے 

یا اپنی ماؤں کے گھروں سے یا اپنے بھائیوں کے 

گھروں سے یا اپنی بہنوں کے گھروں سے یا اپنے 

کــے  کــے گھــروں ســے یــا اپنــی پھوپھیــوں  چچــاؤں 

کــے گھــروں ســے یــا اپنــی  گھــروں یــا اپنــے مامــوؤں 

کــے گھــروں ســے یــا ان گھــروں ســے جــن  خــالاؤں 

کــے کنجیــوں کــے تــم مالــک ہــو یــا اپنــے دوســتوں 

کــے گھــروں ســے تــم پــر اس میــں بھــی کوئــی گنــاہ 

نہیــں کــہ تــم ســب ســاتھ بیٹــھ کــر کھانــا کھــاؤ 

یــا الــگ الــگ۔ پــس جــب تــم گھــروں میــں جانــے 

لگــو تــو اپنــے گھــر والــوں کــو ســلام کــر لیــا کــرو، 

دعائــے خیــر ہــے جــو بابرکــت اور پاکیــزہ ہــے اللــہ 

ــی کــی طــرف ســے نــازل شــدہ، یــوں ہــی اللــہ 
ٰ
تعال

ی کھول کھول کر تم ســے اپنے احکام بیان 
ٰ
تعال

فرمــا رہــا ہــے تاکــہ تــم ســمجھ لــو۔

جیسا کہ

تمہارے لئے

عورتوں میں سے

وہ رکھ دیں

بہتر ہے

اور نہ

تمہارے نفسوں پر

گھروں سے

تمہاری بہنوں کے

گھروں سے

مالک ہوئے تم

کہ

تو سلام کرو

اسی طرح

  : 1

کوئی حرج

اور بیٹھ رہنے والیاں

نہیں ہے

پس چاہئے کہ وہ اجازت لیا کریں

  :  

کوئی گناہ

  :  

گھروں میں

پاکیزہ ہے

تم عقل سے کام لو

بلاغت کو

اللہبیان کرتا ہے

حکمت والا ہے

تو نہیں ہے

وہ پاکیزگی اختیار کریں

جاننے والا ہے

کوئی حرج۔ 
گناہ

یا

کوئی گناہ

داخل ہو تم

بابرکت ہے

تاکہ تم

تم میں سے

اسی طرح

علم والا ہے

نکاح کی

زینت کی

سننے والا ہے

مریض )پر(

تمہارے باپوں کے۔ باپ داد کے

تمہاری خالاؤں کے

نہیں

الگ الگ

اللہ کی )طرف 
سے(۔ اللہ کے 
)پاس سے(

یات کو
آ
ا

بچے

جو ان سے پہلے تھے

اور اللہ

امید رکھتیں

نہ

اور اللہ

کوئی حرج

سے

تمہارے بھائیوں کے )گھروں سے(

تمہاری پھوپھیوں کے

تمہارے دوست کے

مل کر

دعائے خیر ہے۔ 
تحفہ ہے

تمہارے لئے

اور جب

اجازت لیتے تھے

یات کو
آ
اپنی ا

وہ جو

اپنے کپڑے

ان کے لئے

پر

کہ

تمہاری ماؤں کے

یا

تمہارے ماموؤں کے

اس کی کنجیوں کے

تم کھاؤ

پر

اللہبیان فرماتا ہے

پہنچ جائیں

وہ لوگ

سے

کہان پرنہیں

اور اگرظاہر کرنے والیاں۔ دکھانے والیاں

اندھے )پر(پر

پراور نہپراور نہلنگـڑے )پر(

یاگھروں سےیااپنے گھروں سےتم کھاؤ

گھروں )سے(یاگھروں )سے(یا

یاگھروں سےیاتمہارے چچاؤں کےگھروں سے

جوگھروں سےیا

تم پریا

پھر جبیا

طرف سےسےاپنے نفسوں )پر(
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ی .   
ٰ
با ایمان لوگ تو وہی ہیں جو اللہ تعال

کــے رســول پــر یقیــن رکھتــے ہیــں اور  پــر اور اس 
کــے  جــب ایســے معاملــہ میــں جــس میــں لوگــوں 
نے کی ضرورت ہوتی ہے نبی کے ساتھ  جمع ہو
پ ســے اجازت نہ لیں 

آ
تے ہیں توجب تک ا ہو

پ ســے 
آ
نہیــں جاتــے۔ جــو لــوگ ایســے موقــع پــر ا

لــے لیتــے ہیــں حقیقــت میــں یہــی ہیــں  اجــازت 
ی پر اور اس کے رسول پر ایمان لا 

ٰ
جو اللہ تعال

پ ســے اپنــے 
آ
چکــے ہیــں، پــس جــب ایســے لــوگ ا

پ 
آ
کــے لئــے اجــازت طلــب کریــں تــو ا کســی کام 

ان میــں ســے جســے چاہیــں اجــازت دے دیــں 
ــی ســے بخشــش کــی دعــا 

ٰ
اور ان کــے لئــے اللــہ تعال

مانگیں، بیشک اللہ بخشنے والا مہربان ہے۔
کــے بلانــے کــو ایســا .    کــے نبــی  ــی 

ٰ
تــم اللــہ تعال

ایــک  میــں  پــس 
آ
ا کــہ  جیســا  لــو  کــر  نــہ  بــلاوا 

دوســرے ســے ہوتــا ہــے تــم میــں ســے انہیــں اللــہ 
خــوب جانتــا ہــے جــو نظــر بچــا کــر چپکــے ســے 
ســرک جاتــے ہیــں، ســنو جــو لــوگ حکــم رســول 
رہنــا  تــے  ڈر انہیــں  ہیــں  تــے  کر مخالفــت  کــی 
فــت 

آ
چاہیئــے کــہ کہیــں ان پــر کوئــی زبردســت ا

پــڑے یــا انہیــں دردنــاک عــذاب نــہ پہنچــے۔
آ
نــہ ا
ســمان و زمیــن میــں جــو .   

آ
گاہ ہــو جــاؤ کــہ ا

آ
ا

ــی ہــی کا ہــے۔ جــس 
ٰ
کچــھ ہــے ســب اللــہ تعال

روش پــر تــم ہــو وہ اســے بخوبــی جانتــا ہــے، اور 
جــس دن یــہ ســب اس کــی طــرف لوٹائــے جائیــں 
گے اس دن ان کو ان کے کـئے سے وہ خبردار کر 
ی سب کچھ جاننے والا ہے۔

ٰ
دے گا۔ اللہ تعال

الفُ�رقان سورۃ 
مکہ

ات: 77 م�بر: 25 آ�ی سورہ �ن
سورۃ الفرقان

)سورۃ الفرقان ۔ سورہ نمبر  ۲ ۔ تعداد 
یات ۷۷(

آ
ا

کے نام سے  ی 
ٰ
شروع کرتا ہوں میں اللہ تعال

جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے
نے اپنے . 1 ی جس 

ٰ
بہت بابرکت ہے وہ اللہ تعال

کــے  بنــدے پــر فرقــان اتــارا تاکــہ وہ تمــام لوگــوں 
نے والا بن جائے۔ گاہ کر

آ
لئے ا
اور .   ســمانوں 

آ
ا ہــے  ســلطنت  کــی  اللــہ  اس 

زمیــن کــی اور وہ کوئــی اولاد نہیــں رکھتــا، نــہ 
اس کــی ســلطنت میــں کوئــی ســاتھی ہــے، اور 
نــے پیــدا کرکــے ایــک مناســب  ہرچیــز کــو اس 

انــداز ٹھہرایــا ہــے۔

اس کے 
ساتھ

پ سے
آ
جو اجازت مانگـتے ہیں ا

پ سے
آ
وہ اجازت مانگیں ا

ان کے لئے

رسول کے

ان لوگوں کو

کے

بیشک

اور جس دن اس پر ہو )جس 
پر تم ہو(

  :  

خبردار کرنے والا

ہے

  : 

خبردار  :  

تم

جاننے والا ہے

کوئی بیٹا

تقدیر مقرر کرنا۔ 
تقدیر بنانا

تم بناؤ۔ )نہ( سمجھو

دردناک

جو

ہر

جہان والوں کے لئے

اس نے بنایا

پھر تقدیر مقرر 
کی اس کی

اور جب

بیشک

اور بخشش مانگو

  :  

اللہ جانتا ہے

جو مخالفت کرتے ہیں

عذاب

تحقیق

اور اللہ

تاکہ وہ ہوجائے

اور زمین کی

ہر

اور اس کے رسول 
کے ساتھ

یہاں تک کہ

اور اس کے رسول پر

ان میں سے

رحیم ہے

بعض کو

پس چاہئے کہ ڈریں

پہنچے ان کو

اور زمین )میں(

اس کے 
بارے 
میں

پر

بادشاہت

اور اس نے پیدا کیا

اللہ کے ساتھ

نہیں

اللہ پر

جس کے لئے

غفور

تم میں سے بعض کے

ڑ لیتے ہوئے
آ
ا

کوئی فتنہ

سمان )میں( ہے
آ
ا

تو پھر وہ بتادے گا ان کو

فرقان

اسی کے 
لئے ہے

میں

وہ لوگ ہیں

اجتماعی۔ اہم

لوگ ہیں

تو اجازت دے دو

بیشک

مانند بلانے کے

تم میں سے

کہ

جو

اس کی طرف

وہ ذات

وہ ذات

کوئی شریک

بیشک

پر

یہی وہ

اپنے بعض

اللہ تعالیٰ 
)سے (

پس میں
آ
ا

جو کھسک جاتے ہیں

اس کے حکم

اللہ کے 
لئے ہے

وہ لوٹائے جائیں گے

بہت بابرکت ہے

  :1

اس کے 
لئے

3/4
الحزب
36

ò٢٥٧٧

وہ ہوتے ہیںجو ایمان لائےمومن

کسی 
پ سےوہ جاتےکام )پر(

آ
لے لیں ا وہ لوگاجازت 

پھر جبجو ایمان لاتے ہیں

چاہو تمکام کے لئے

بلانے کونہاللہ تعالیٰ

تحقیق

وہ لوگ

یاپہنچے ان کو

وہ جانتا ہےمیں

چیز کوانہوں نے عمل کـئے

جس نے 
اپنے بندے )پر(نازل کیا

سمانوں کی
آ
اور نہیںاور نہیںا

بادشاہت 
چیز کو)میں(
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اپنــے .   کــے ســوا جنہیــں  اللــہ  نــے  ان لوگــوں 
معبــود ٹھہــرا رکھــے ہیــں وہ کســی چیــز کــو پیــدا 
نہیــں کــر ســکـتے بلکــہ وہ خــود پیــدا کـئــے جاتــے 
کــے نقصــان کا بھــی  تــو اپنــی جــان  یــہ  ہیــں، 
کــے  اختیــار نہیــں رکھتــے اور نــہ مــوت و حیــات 
کــے وہ مالــک ہیــں۔ اور نــہ دوبــارہ جــی اٹھنــے 

نــے کہــا یــہ تــو بــس خــود اســی .   اور کافــروں 
کا گھــڑا گھڑایــا جھــوٹ ہــے جــس پــر اور لوگــوں 
نــے بھــی اس کــی مــدد کــی ہــے، دراصــل یــہ کافــر 
کــے مرتکــب  بــڑے ہــی ظلــم اور سراســر جھــوٹ 

ئــے ہیــں۔ ہو
کــے افســانے .   اور یــہ بھــی کہــا کــہ یــہ تــو اگلــوں 

نــے لکھــا رکھــے ہیــں بــس وہــی  ہیــں جــو اس 
کــے ســامنے پڑھــے جاتــے ہیــں۔ صبــح و شــام اس 

نــے اتــارا ہــے .   کہــہ دیجئــے کــہ اســے تــو اس اللــہ 
ســمان و زمیــن کــی تمــام پوشــیدہ باتــوں کــو 

آ
جــو ا

جانتــا ہــے، بیشــک وہ بــڑا ہــی بخشــنے والا ہــے 
مہربــان ہے۔

نــے کہــا کــہ یــہ کیســا رســول ہــے؟ .   اور انہــوں 
کــہ کھانــا کھاتــا ہــے اور بــازاروں میــں چلتــا پھرتــا 
کــے پــاس کوئــی فرشــتہ کیــوں نہیــں  ہــے، اس 
کــے ســاتھ ہــو کــر  بھیجــا جاتــا، کــہ وہ بھــی اس 

ڈرانــے والا بــن جاتــا۔
کــے پــاس کوئــی خزانــہ ہــی ڈال دیــا . 8 یــا اس 

جاتــا یــا اس کا کوئــی بــاغ ہــی ہوتــا جــس میــں 
نــے کہــا کــہ تــم  ســے یــہ کھاتــا، اور ان ظالمــوں 
کــے پیچھــے ہــو لئــے ہــو جــس پــر  دمــی 

آ
ایســے ا

ــا گیــا ہــے۔ جــادو کــر دی
پ کی نسبت .  

آ
خیال تو کیجئے! کہ یہ لوگ ا

کیســی کیســی باتیں بناتے ہیں۔ پس جس ســے 
خــود ہــی بہــک رہــے ہیــں اور کســی طــرح راہ 

ســکـتے۔
آ
پــر نہیں ا

ــی تــو ایســا بابرکــت ہــے کــہ اگــر .  1
ٰ
اللــہ تعال

پ کــو بہــت ســے ایســے باغــات عنایــت 
آ
چاہــے تــو ا

ئــے بــاغ ســے بہــت  کــے کہــے ہو فرمــا دے جــو ان 
لے  کے نیچے نہریں لہریں  ہی بہتر ہوں جس 
پ کــو بہــت ســے )پختــہ( محــل 

آ
رہــی ہــوں اور ا

بھــی دے دے۔
بــات یــہ ہــے کــہ یــہ لــوگ قیامــت کــو جھــوٹ . 11

سمجھتے ہیں اور قیامت کے جھٹلانے والوں کے 
گ تیار کر رکھی ہے۔

آ
نے بھڑکـتی ہوئی ا لئے ہم 

پیدا کـئے جاتے ہیں

موت کے

مگر

ظلم

املاء کی جاتی 
ہیں۔ نقل کرائی 

جاتی ہیں

چھپـی بات کو

  : 

میں

  : 

اور کہا اس )میں( 
سے

دیکھو

وہ استطاعت رکھتے

اس )سے(

بلکہ

  :11

نے اس ذات 

خبردار 
کرنے والا

کہ کھاتا

بہترتیرے لئے

  :1 

اور وہ

نہیں

پس تحقیق

تو وہ

نازل کیا ہے 
اس کو

رحیم

اور چلتا ہے

اس کے ساتھ

کوئی باغ

بنائے

محلات

گ
آ
بھڑکـتی ا

کوئی چیز

وہ مالک ہوسکـتے

جنہوں نے کـفر کیا

دوسری نے

اس نے اس کو لکھوا لیا ہے۔ 
اس نے اس کو گھڑ کر لکھا ہے

کہہ دیجئے

غفور

کھانا

تو ہوتا

اس کے 
لئے

  :8

تو وہ بھٹک گـئے

اگر

اور بنائے

قیامت کو

نہیں

اور نہ

اور کہا

اس پر

پہلوں کی

  : 

ہے

کھاتا ہے

کوئی فرشتہ

یا

جو سحر زدہ ہے

مثالیں

وہ ذات

نہریں

واسطے اس 
کے جو

کچھ الہ

کسی 
نقصان کے

  : 

اور مدد کی اس کی

اور انہوں نے کہا

اور شام

بیشک وہ

اس

اس کی طرف

کوئی خزانہ

مگر

تیرے لئے

بہت بابرکت ہے

سے

اور تیار کی ہم نے

اس کے سوا

اپنے نفسوں کے لئے

دوبارہ جی 
اٹھنے کے

اس نے گھڑ 
لیا اس کو

  : 

صبح

اور زمین )میں(

کیا ہے

کیوں 
نہیں

اس کی 
طرف

انہوں نے 
بیان کیں

  : 

بہتی ہو

قیامت کو

اور انہوں نے بنا 
رکھے ہیں۔ بنا لیے

اور نہیں

اور نہ

ایک جھوٹ۔ 
من گھڑت چیز

اور جھوٹ

اس پر

میں

اور انہوں نے کہا

بازاروں میں

یا

نہیں ظالموں نے

کس طرح

راستے کی

باغات

انہوں نے جھٹلایا

وہ پیدا کرتے

اور نہیںنفع کےوہ مالک ہوسکـتے

یہان لوگوں نےاور نہزندگی کے

وہ لائےایک قوم

کہانیاں ہیں

جو جانتا ہے

سمانوں )میں(
آ
ا

رسول کو

نازل کیا گیا

ہوتاڈالا جاتا

ایک شخص کیتم پیروی کرتے

تو نہیں

سےوہ چاہے

ان کے نیچے 
تیرے لئے)سے(

جھٹلائے
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جــب وہ انہیــں دور ســے دیکھــے گــی تــو یــہ .  1

غصــے ســے بپھرنــا اور دھاڑنــا ســنیں گــے

اور جــب یــہ جہنــم کــی کســی تنــگ جگــہ .  1

میــں مشــکیں کــس کــر پھینــک دیئــے جائیں گے 

تــو وہــاں اپنــے لئــے مــوت ہــی مــوت پکاریــں گــے۔

ج ایــک ہــی مــوت .  1
آ
)ان ســے کہــا جائــے گا( ا

کــو نــہ پــکارو بلکــہ بہــت ســی امــوات کــو پــکارو

وہ .  1 ہــے یــا  بہتــر  یــہ  کــہ  دیجئــے  کہــہ  پ 
آ
ا

ہمیشگی والی جنت جس کا وعدہ پرہیزگاروں 

کــے  ســے کیــا گیــا ہــے جــو ان کا بدلــہ ہــے اور ان 

لوٹنــے کــی اصلــی جگــہ ہــے۔

وہ جو چاہیں گے ان کے لئے وہاں موجود .  1

کــے رب  پ 
آ
ہــوگا، ہمیشــہ رہنــے والــے۔ یــہ تــو ا

کــے ذمــے وعــدہ ہــے جــو قابــل طلــب ہــے۔

ــی انہیــں اور ســوائے .  1
ٰ
اور جــس دن اللــہ تعال

کــے جنہیــں یــہ پوجتــے رہــے، انہیــں جمــع  اللــہ 

کرکے پوچھے گا کہ کیا میرے ان بندوں کو تم 

نے گمراہ کیا یا یہ خود ہی راہ سے گم ہوگـئے۔

گــے کــہ تــو پــاک ذات ہــے . 18 وہ جــواب دیــں 

خــود ہمیــں ہــی یــہ زیبــا نــہ تھــا کــہ تیــرے ســوا 

اوروں کــو اپنــا کارســاز بناتــے، بــات یــہ ہــے کــہ تو 

ســودگیاں 
آ
کے باپ دادوں کو ا نے انہیں اور ان 

عطــا فرمائیــں یہــاں تــک کــہ وہ نصیحــت بھــلا 

نــے والــے۔ بیٹھــے، یــہ لــوگ تھــے ہــی ہــلاک ہو

نــے تمہیــں تمہــاری تمــام باتــوں .  1 تــو انہــوں 

نے  میں جھٹلایا، اب نہ تو تم عذابوں کے پھیر

نــے کــی، تــم میــں  کــی طاقــت ہــے، نــہ مــدد کر

نــے ظلــم کیــا ہــے ہــم اســے بــڑا عــذاب  ســے جــس 

گــے۔ چکھائیــں 

پ ســے پہلــے جتنــے رســول بھیجــے .   
آ
نــے ا ہــم 

کے سب کھانا بھی کھاتے تھے اور بازاروں  سب 

نے تم میں  تے تھے، اور ہم  میں بھی چلتے پھر

زمائش کا ذریعہ 
آ
سے ہر ایک کو دوسرے کی ا

بنا دیا کیا تم صبر کروگے؟ تیرا رب سب کچھ 

دیکھنے والا ہے۔

  :1 

موت کو

  :1 

ہیں

ہمیشہ رہنے والے

اور جن 
کی

میرے بندوں کو

ہے پاک ہے تو

تو نے سامان زندگی 
دیا ان کو

  :18

پھیرنے کی 
)عذاب کی(

  :1 

البتہ وہ کھاتے تھے

تم میں سے بعض کو

  :  

وازیں
آ
اور جوش کی ا

اس جگہ

بہت سی

متقی لوگ

وہ چاہیں گےجو

وہ اکـٹھا کرے گا ان کو

وہ کہیں گے

بڑا

غضب۔ غصے 
واز
آ
کی ا

پکاریں گے

وہ جو

اس میں ہے

اور جس دن

  :1 

لیکن

شامت 
زدہ۔ ہلاک 
ہونے والے

عذاب

دیکھنے والا

اس کے لئے

جکـڑے ہوئے

اور پکارو

باغ

ان کے لئے

  :1 

گمراہ کیا تم نے

راستے سے

کوئی

لوگ

ہم چکھائیں 
گے اس کو

سنیں گے

تنگ

موت

یا

  :1 

سوال کیا گیا۔ 
مطالبہ کیا گیا

کیا تم نے

بھٹک گـئے

تیرے سوا

اور تھے وہ

تم میں سے

بیشک وہ

اور بنایا ہم نے

اور ہے

دور کی

ایک جگہ )پر(

ج
آ
ا

بہتر ہے

اور پلٹنے کی جگہ

ایک وعدہ

تو وہ کہے گا

وہ

ہم بناتے

نصیحت۔ ذکر۔ یاد

تو نہیں

ظلم کرے گا

رسولوں میں )سے (

میں

کیا تم صبر کرو گے

جگہ )سے(

اس میں

نہ

کیا یہ

بدلہ

پر

اللہ کےسوا

یا

ہمارے 
لئے

یہاں تک کہ

اور جو کوئی

تجھ سے پہلے

اور وہ چلتے تھے

زمائش
آ
ا

جب

اور جب

  :1 

کہہ دیجئے

ان کے لئے

ہے

وہ عبادت کرتے ہیں

ان کو

جائز

اور ان کے باپ دادا کو

بوجہ 
اس کے تو تحقیق

اور نہ

اور نہیں

کھانا

بعض کے لئے

سےوہ دیکھے گی ان کو

ڈالے جائیں گے

موتوں کوایکتم پکارو

وعدہ کیے گـئےہمیشہ کے

تیرے رب )پر(

نہیں

دوستکہ

وہ بھول گـئے

تم استطاعت رکھتےجو تم کہتے تھےانہوں نے جھٹلایا تم کو

مدد کی

مگرسےبھیجا ہم نے

بازاروں )میں(

رب تیرا


